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  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

Arina Tanemuras Blog „Arina Nikki“ auf Deutsch – 2010 
Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)            Fotos © Arina Tanemura (2010) 
Meine Photobucket Seite mit zig Fotos von Arina, übersetzten Doujinshi und vielem mehr 

Videos mit Arina Tanemura 

Ein gutes, neues Jahr                        Freitag, 1. 1. 2010, 1:32 
 

 

http://s1215.photobucket.com/profile/arblodt


2 
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Ein gutes, neues Jahr☆ 
 
Bitte seid mir auch dieses Jahr gewogen o(^-^)o 
 
 
Ich arbeite batsch, batsch! 
 
Irgendwie...übe ich voll meinen Beruf aus! 
 
 
Im weißen Schnee • Riesel                  Sonntag, 3. 1. 2010, 11:38 
 

 
 
Es hat in Hiroshima geschneit o(^-^)o 
 
Lucky☆ 
 
Weil ich Schnee liebe, freue ich mich seeehr O(>∇<)o 
 
Die Zahlen „2010“ sehen nebeneinander toll aus! 
Es scheint ein lustiges Jahr zu werden! 
 
 
Westliches Neujahrsessen                  Sonntag, 3. 1. 2010, 11:42 
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Ein westliches Neujahrsessen, zu dem mich Frau Minase eingeladen hat. 
 
Leckeeer☆ 

Luxuuus! (>▽<) 
 
Neujahr ist schön. 
 
Die Wahrheit ist, dass ich aber unmöglich faulenzen kann, weil sich die Arbeit türmt. 
 
 
Heute zur Miyajima                   Sonntag, 3. 1. 2010, 14:34 
 

 
 
Wie fahren heute zur Miyajima, um Unheil durch Gebete zu vertreiben. 
 
Wir werden Agemomiji essen! 
 
 

http://www.jalan.net/jalan/images/pictLL/Y4/L372884/L3728840000472633.jpg
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Prittie Kyüar                    Sonntag, 3. 1. 2010, 14:40 
 

 
 
Frau Minase, wie sie von ihrer Nichte dazu gedrängt wurde, ihr Pretty Cure zu zeichnen. 
 
Toooll o(^-^)o 
 
 
Schinnkendscha                          Sonntag, 3. 1. 2010, 14:43 
 

 
 
Ich habe Shinkenjer gezeichnet. 
 
Als ich ihn komplett rot anmalte, bemerkte sie: „Da schwarz!“ und ich habe es hektisch übermalt ((^O^) Lach) 
 
 
Wir fahren gleich mit der Fähre♪                        Sonntag, 3. 1. 2010, 14:54 
 

http://pds.exblog.jp/pds/1/200903/28/98/f0058098_12174818.jpg
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Gleich geht’s zur Miyajima. 
Wir werden voll und ganz durch Gebete Unheil vertreiben! 
 
Wir werden auch die volle Tour essen gehen! 
 
 
Toukyou Pink • Package☆                 Dienstag, 5. 1. 2010, 16:44 
 

 
 
Ich bin dieses Jahr pink!! 
 
Ich habe jetzt auch ein pinkes Notizbuch♪ 
 
Ich hoffe, ich kann viele Pläne für meine Arbeit und meine Unternehmungen reinschreiben (>_<) 
 

Nun! Ich fange mit der Arbeit an (*^▽^)/ 
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Allen Ernstes ein neues Werk!?                 Dienstag, 5. 1. 2010, 18:41 
 

 
 
Ich habe heute das Gerücht gehört, dass heute irgendwie eine neue Kassette von Famicon erschienen ist, aber 
ist das auch wahr?? 
 
Falls ja, wäre das irgendwie toll. 
 
Eine Neuigkeit nach meinem Geschmack (Lach) 
 

Ob Abteilungsleiter Arino sie durchspielt? (・ω・)????? 
 
 
 
 
Auf dem Bild ist das überaus wohlschmeckende, italienische Dessert, dass ich im Maple City in Hiroshima aß♪ 

Ich liebe eees(>▽<) 
 
 
Shinshi Doumei †                  Dienstag, 5. 1. 2010, 20:18 
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(Haine: Lange nicht gesehen) 
 
Die 5, die ich manchmal sehen möchte. 
 
Ich habe sie nach langem mal wieder gekritzelt. 
 
Ich meine, manchmal kriege ich wahnsinnig Lust, alle Chara aus Shin Cro zu zeichnen. 
 
Wenn ihr noch nicht alle 11 Bände gelesen habt, tut es unbedingt ＊o(^-^)o 
 
 
Viele neue Werke                 Mittwoch, 6. 1. 2010, 21:22 
 

 
 
Wie mache ich das nur? (>_<) 
 
 
Meine Ideen für Serien kochen wie heißes Wasser (*_*) 
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Meine Hand kommt nicht hinterheeer!   
 
 
Es liegen keine konkreten Projekte vor (Lach) 
 
Ich arbeite sie gleich aus, um sie irgendwann zu verwenden♪ 
 
2 normale Liebessachen... 
 
1 Fantasy... 
 
1 Fantasy mit 3 Kapiteln... 
 
1 in Planungsphase... 
 
 
Ich will noch 6 Hände! 
 
 
Was • Komisches!                Donnerstag, 7. 1. 2010, 2:20 
 

 
 
Frau Riku? 
 
Sie macht eine komische Pose (Lach) 
 
 
Die Pose von der Seite＊                 Donnerstag, 7. 1. 2010, 2:22 
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So in etwa ist sie von der Seite aus gesehen. 
 
Das gibt mir inzwischen sehr zu denken (+_+) 
 
Geht es Frau Riku gut?? 
 
 
Ein hartes Stüüück!             Donnerstag, 7. 1. 2010, 13:49 
 

 
 
Ich zeichne ein Geschenkshikishi fürs Beliebtheitsvotum. 
 
Es ist wohl etwas von Vorteil, dass Hayate in 2 Formen auf 1 Blatt ist. 
 
 
Hula Hoop♪                       Freitag, 8. 1. 2010, 19:12 
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Großoperation Diät ☆GO! GO! 
 
 
 
Heißt, ich habe mal einen Hula Hoop gekauft. 
 
Er ist auf der Innenseite uneben... (-_-) 
 
 
 

Komiiisch (^▽^)/ 
 
 
Wie, wiesooooooooooo?!                     Freitag, 8. 1. 2010, 19:21 
 

 
 
Das ist über......... 
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Irgendwie ist ein weißes Teil übeeeeeeeeeeeeeeeeer! 
 
 
 
 
 
Wiesooooooooooooooooooo?! 
 
 
Ah                        Freitag, 8. 1. 2010, 19:27 
 

 
 
Frau Riku? 
 
 
Warte mal! 
Komm nicht näher, während ich Selbstzweifel wegen meinem schwachen Körper habe! 
 
 
Es ist raus! 
Es ist raus, dass es Einzelteile sind! 
 
 
„Trottel~, Riku macht ja sowas nicht nach“                                                    Freitag, 8. 1. 2010, 19:30 
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  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
Hngh‘ (~o~) 
 
 
Als ich den Karton plattmachte, habe ich das übrige, weiße Teil entdeeeckt! (*_*) 
 
 
Aah!                        Freitag, 8. 1. 2010, 19:32 
 

 
 
Sogar Kai-kun!! 
 
///// ; 
 
 
Neeein! Mann‘ 
Dummköpfe; 
 
Sind sie das!? 
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(^_-)-☆ 
 
 
 
 
 
 
Hauuh (+_+) 
 
 
Nachdenken!                  Sonntag, 10. 1. 2010, 00:57 
 

 
 
Jaaa, schon wieder..., Frau Riku schläft unter dem „Real Pro G2 Premium Class (Mein Massagesessel seit 6 
Jahren)“ (-_-) 
 
Übrigens ist er voll mit Haaren, weil Kai-kun oft auf ihm schläft! 
 

Lass auch mal dem Halter seinen Tiefschlaf (*'-')ノ~。.*・゜ 
 
 
Heute fotografiere ich wieder heute                  Montag, 11. 1. 2010, 1:51 
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Sie legt sich schlafen, Frau Riku. 
 
Arina hat es mit dem Hula Hoop übertrieben und ihre Bauchmuskeln schmerzen. 
 
 
Shokotan Blog ☆Choudon’yoku Days (Shokotan Blog☆ Megagierige Days)                Montag, 11. 1. 2010, 18:51                                     
                            

 
 
(Guten Tag, freut mich, Sie kennenzulernen, ich bin Nakagawa) 
 
Wie • wie • wie • wie • wie auch immeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeer! 
 
 
 
Tanemura hat einen Gastmanga für Shokotan Blog ☆Choudon’yoku Days (Shokotans 4. Blogbuch) 

gezeichneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeet! (>▽<)ノ~。.*・゜ 
 
Zum Glück bin ich Mangakaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa! 

http://www.amazon.co.jp/%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%93%E3%81%9F%E3%82%93%E3%81%B6%E3%82%8D%E3%81%90-%E8%B6%85%E8%B2%AA%E6%AC%B2%E3%83%87%E3%82%A4%E3%82%BA-%E4%B8%AD%E5%B7%9D-%E7%BF%94%E5%AD%90/dp/404895069X/ref=sr_1_1?s=books&ie=UTF8&qid=1315381883&sr=1-1
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Da mein Staff meinte: „Du beginnst mit Shokotan eine intime Bekanntschaft...“ ////, verfasste ich heimlich 
meine Erinnerungen und Erlebnisse etc. mit ihr o(^-^)o 
 
(Kurz davor dachte ich wegen etwas über Shokotan nach, das war, als ich dieses Manuskript gezeichnet habe) 
 
Es gab bei den Treffen mit ihr solche Glücksmomente und Freude, Wunder und Rührendes wie: „Es gibt 
jemanden auf der Welt, der genau dieselben Dinge liebt wie ich?“.  
 
Shokotans Fans tun mir leid, dass eine ihnen wirklich unbekannte Mangaka sie nervt, aber es würde mich 
freuen, wenn sie es mir nachsehen würden, denn ich habe ihn von Herzen gezeichnet (*_*); 
 
Aah, aber beim Zeichnen hatte ich wirklich einen glücklichen pinken Beam! 
 
„Shokotan Blog Choudon’yoku Days“ mit auch süßen Fotos von Shokotan erscheint am 16. Januar 2010! 
 
Bitte seid mir gewogen☆ 
 
 
Traumtalisman                 Dienstag, 12. 1. 2010, 19:37 
 

 
 
Traumtalisman: In der Minute, in der ich aufstehen will, kann ich es erst, wenn ich auf mein Kissen klopfe. 
 
Wenn es 9 Uhr ist → 9 Mal 
15 Uhr betrachte ich als 3 Uhr → 3 Mal (Das ist meine Interpretation, eine feste, reguläre Vorgehensweise gibt 
es nicht) 
 
Etwa dann konnte ich aufstehen. 
 
Aber es macht keinen Sinn, wenn ich wieder einschlafe (*_*) 
 
Heißt, auf dem Bild sind meine Kissen. 
 
Meine Begleitung für heute Abend ist der 4. Band von Furomanga (Bademanga) von Sensha Yoshida Sensei.
  
 
Wenn ich nichts lese, kann ich nicht einschlafen. 

http://ec2.images-amazon.com/images/I/51vbqaPoDCL._SS500_.jpg
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Riku und Kai heute • Riku geht es gut            Mittwoch, 13. 1. 2010, 16:21 
 

 
 
Frau Riku gerade. 
 
Heute sind ihre Pfoten wieder süß o(^-^)o 
 
 
Hah, hah (O_O)////; 
Kann nicht anders! 
 
 
Riku und Kai heute • Auch Kai geht es gut☆           Mittwoch, 13. 1. 2010, 17:02 
 

 
 
Weil er geschlafen hat, ist seine eine Backe verschoben (Lach) 
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Hm? Was?               Mittwoch, 13. 1. 2010, 17:04 
 

 
 
Was ist? 
 
Irgendwie sieht der Lampenschirm hinten auf dem Bild aus wie ein Hut. o(^-^)o 
 
 
„Ich bin nur zum Kuscheln da! Mach dir keine Sorgen!“          Mittwoch, 13. 1. 2010, 17:06 
 

 
 
Ah...so ist das? f^_^; 
 
Jaja, wir kuscheeeln! 
 
 
Ich verbringe meine Zeit mit megrock-chan          Donnerstag, 14. 1. 2010, 2:48 
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Das Album meiner geliebten megrock-chan＊＊＊ 

 
Ich liebe, liebe jedes Lied! 

(>▽<) 
 
Von ihnen liebe ich „Zutsuu ga Itai“ (Kopfweh schmerzt), „Baby Low Tension“ und „clover“ megadoll♪ 
 
Dieses Album...ist wirklich inspirierend(>_<) 
Zu gut! 
 
meg-chans Sopran ist so schön! 
 

Kurz vor der Abgabe ist es Balsam für meine Seele! (^▽^)/ 
 
 
Apropos Tales!                     Samstag, 16. 1. 2010, 22:20 
 

 
 

http://www.amazon.co.jp/mighty-roller-coaster-meg-rock/dp/B0011DTSVW/ref=sr_1_3?s=music&ie=UTF8&qid=1315383733&sr=1-3
http://www.youtube.com/watch?v=ohFkZKwHUcg
http://www.youtube.com/watch?v=LU3qYmS4084&NR=1
http://www.youtube.com/watch?v=31kPFVRqEfo


19 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

Apropos Tales, es ist auschießlich (ausschließlich) Mabo Curry!! 
 
 
Meine Frau Assi hat mir Erfrischungen mitgebracht! 
Mein Körper ist wieder gestääärkt! 
 
o(^-^)o♪♪♪♪♪ 
 
Heute ist der Erscheinungstag von Shokotans Blogbuch „Shokotan Blog Chodon’yoku Days“, an dem ich als Gast 
teilgenommen habe☆ 
 

Shokotans süße Tage bis zum Geht nicht mehr! (>▽<) 
 

Seht es euch bitte unbedingt, unbedingt mal an(^▽^)/ 
 
 
Leckeeer★★★★★                 Samstag, 16. 1. 2010, 22:39 
Ich esse es mit Austernsoße und es ist gar nicht scharf, sondern schmeckt sehr gut. 
 
Ich glaube, ich werde süchtig danach, weil ich neuerdings einen Tofuboom habe... 
 
 
Asagiri Kostprobe                  Montag, 18. 1. 2010, 11.41 
 

 
 
Asagiri nächsten Monat. 
 
In einem Gefecht. 
Nächsten Monat gibt es auch das Ergebnis vom Beliebtheitsvotum. 
Ich freue mich drauf♪ 
 
 
Der große Bruder              Mittwoch, 20. 1. 2010, 17:57 
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Großen Bruder zeich, zeich... φ(.. ) 
 
 
Es ist amüsant, dass der große Bruder in diesem Panel nicht wie der typische, schimpfende, große Bruder 
anmutet. 
 
Warte, nächste Ausgabe! 
 
 
Prinzessin Sakura                             Mittwoch, 20. 1. 2010, 18:12 
 

 
 
Prinzessin Sakura zeich, zeich... φ(.. ) 
 
 
Ich werde mich dieses Jahr sehr anstrengen. 
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Weil ich es liebe, wie die Zahlen „2010“ nebeneinander aussehen. 
 
Vielleicht gibt es auch welche, die denken, dass das so nur dieses Mal ist, aber man kann es unmöglich 
übersehen, wenn ein Gefühl zur Motivation wird, egal welches. 
 
Ob ich erst mal bis zum Frühling durchstürme? 
 
 
Hula Hula Hoop*                               Freitag, 22. 1. 2010, 1:55 
 

 
 
 
Als ich bei Shueisha war, fragten mich alle, ob ich abgenommen hätte. 
 
Hä? Ich habe wegen Neujahr & der Zeit nach dem Abgabetermin zugenommen! 
 
Was soll das?... 
Herrscht von mir das Bild vor, immer dick zu sein? 
 
Oder hat sich durch die Wirkung des Hula Hoops mein Gewicht ausgeglichen?... 
 
 
Letzteres wäre besser... 
 
*Wortspiel mit „Fura fura“ - „schwankend“ 
 
 
Glückliches Knurr, kniürrn♪                                   Freitag, 22. 1. 2010, 1:58 
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Wenn man das Ohr an Kai-kuns Bauch legt, macht er „Knurr...knurr...kniürrn“. 
 
Änimall Serapie... 
 
 
o(^-^)o 
 
 
Die Enten machen eine nette Pause                 Freitag, 22. 1. 2010, 15:26 
 

 
 
Als ich mit dem Fahrrad auf dem Weg zum Zahnarzt war, saßen am Fluss Enten, die ein Sonnenbad nahmen. 
 
Süüüß (>_<) 
 
Fantastisch! 
 
Ich kam 3 Minuten zu spät zum Termin...(^-^) 
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Riku schläft bis in alle Ewigkeit                                 Freitag, 22. 1. 2010, 15:34 
 

 
 
Die schlafende Frau Riku. 
 
Wegen der Narkose vom Zahnarzt fühlt es sich geschwollen an, obwohl dem nicht so ist. 
Hä? Ist es nicht?? 
 
Ich habe es ständig gleich angefasst. 
 
Immer, wenn keine Arbeit angesetzt ist, gehe ich nicht hin, deshalb habe ich es diesmal brav getan! 
Der Zahnarzt ist nie wütend und immer freundlich...(>_<) Es tut mir leid 
 
Wenn ich kann, gehe ich setweise hin, denn es gibt Papierkram, der mich zur Angestellten macht! 
 
Leb wohl, Bewegungsmangel! 
 
 
Wenn das Gratin fertig ist                Samstag, 23. 1. 2010, 16:03 
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Hmmm... 
 
Mein Zahn tut nach der Behandlung noch weh und ich kann rechts kaum kauen (>_<) 
 
Wenn ich langsam, langsam esse, werde ich halb satt. 
 
Ob das eine gute Diät wäre? 
 
 
Riku und ich                   Samstag, 23. 1. 2010, 16:05 
 

 
 
Riku ist hochmütig und kommt mir wie erwartet nicht hinterher (>_<) 
 
Obwohl sie mir beim Kraulen nie vom Schoß weicht. 
 
Immer ausgleichend dieser Abstand. 
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Huch, Kimagure (Launisch)                              Samstag, 23. 1. 2010, 16:09 
 

 
 
Als ich das dachte, kam sie kuscheln (Lach) 
 
Kimagure Orange Road. 
 
 
JUST! Klasse! Ich liebe Frau Saiga!                      Montag, 25. 1. 2010, 00:31 
 

 
 
Ich bin heute Morgen um 6 Uhr aufgestanden, obwohl ich um 3 Uhr nachts ins Bett ging, malte bis Mittag ein 
Farbbild an und bekam bei Esute das Lebensanfang! - Probemenü. (Es kostete 1000 Yen ♪) 
 
Danach war ich einkaufen in Omotesandou, ging beladen nach Hause und dann ging es nach Shimokitazawa. 
 
Ich war bei Frau Mitsuki Saigas JUST Live Show! 
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Maaaaaaaaann! (>_<) 
Sie sieht toll aus!!!!!!!!!!!!! 
Ihr Gesang, dann die Gitarre, der Bass, die Drums und das Keyboard klangen unübertrefflich gut! 
 
Auch unter diesen Tönen hallten die höchsten und tiefsten wieder............... 
 
 
 
 
 
Hingerissen(-_-) 
 
 
Es war eine Klasse Live Show! 
 
 
Danach aß ich mit Arbeitskolleginnen, die auch da waren, in einem Wirtshaus gemütlich Eintopf! 
 
Dank Frau Saiga habe ich die Vorahnung, wirklich viele Freunde dazuzugewinnen...o(^-^)o 
 
Es sammeln sich wie erwartet freundliche Menschen um freundliche Menschen♪ 
 
 
Heute hat sich (für mich) viel bewegt bomm! 
 
Morgen arbeite ich wie eine Erwachseneeeee! 
 
 
Es ist immer noch Nacht                       Montag, 25. 1. 2010, 00:46 
 

 
 
Ich bin daheim (^O^)/ 
 
 
Ich bin müde, aber ich muss noch heute Nacht gleich in 20 Minuten mit dem Hula Hoop 3 Drehsets, 10 Lieder 
(Es gibt wohl Leute, die beim Tanzen abgenommen haben während sie gesungen haben) machen...(*_*) 
 
Ne...newer gif app. 



27 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
Wieso habe ich zugenommen?                 Dienstag, 26. 1. 2010, 9:58 
 

 
 
Warum nur? 
 
Obwohl ich gestern sogar 2 Stunden bei voll aufgedrehter Fußbodenheizung und Klimaanlage im Zimmer Sport 
trieb, habe ich sogar 1 Kilo zugenommen!? 
 
Wie das!? Mein Stoffwechsel!! (Lach) 
 
Obwohl ich beim Baden auch eine Transpiration Ölmassage (Orangenduft) machteee (>_<) 
 
 
 
Als ich gestern Chaahan (Chinesischer Bratreis) machen wollte, war die Soyasoße alle und ich machte ihn per 
Kampfgeist mit Bitterorangensaft, da war er wahnsinnig, wahnsinnig lecker♪    

 
Dann plus Salz, Pfeffer und Knoblauch. 
 
Dann Miso Suppe und einen halben Block Heißwassertofu... 
 
 
 
Ob ich eh zu viel gegessen habe? 
 
 
Ein Bankett! Ein Fest!                          Donnerstag, 28. 1. 2010, 13:30 
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Ich hatte zum 26. 15 Freunde zu mir eingeladen! 
 
Tsubaki-chan und megrock-chan und dann Synchronsprecher! 
 
Wir aßen Sukiyaki und machten ein Riku - und - Kai – Fotografierfest, spielten Wii Mario und Tiroljan und 
hielten eine Hello! Project „Was mich am meisten beeindruckt hat“ – Versammlung ab, ...es war eine großartig 
chaotische Nacht☆ 
 
Wir tobten bis Tagesanbruch und dann hatten megrock-chan und ich bis 9 Uhr einen Strawberry Talk (Was’s 
denn das?) 
 
Wie konnte ich nur so glücklich sein?! (>_<) 
Ich konnte viele Katzen – und Hello! Project – Freunde dazugewinnen... 
 
Ich liebe euch alle! 
 
Als nächstes gehe ich zu einer Vollversammlung, mit anderen Mädchen Mädchenkraft erhöhen o(^-^)o 
 
Ich streng‘ mich an! Ohhh! 
 
Blogeintrag von Mari Orito mit Fotos von Originalbildern zu FOS, SDC und SHK, wo sie Tiroljan spielen und Kai-
kun. Könnte auch von einem anderen Treffen stammen... 
 
 
Verkaufsautomatenanstarren in der Toukyou Metro                      Donnerstag, 28. 1. 2010, 13:44 
 

http://ec2.images-amazon.com/images/I/51eqRkSxvqL._SL500_AA300_.jpg
http://yaplog.jp/oritomari/archive/108
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Haaahhh! 
 
Flüssigkeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeit! 
 
Arina, wie sie gerade eine Diät macht, die nur auf Flüssigkeit beschränkt ist. 
Nach Esute ist es für 2 Stunden verboten, Flüssigkeit aufzunehmen. 
 
Flüssigkeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeit! 
 
Erst mal in der Toukyou Metro Verkaufsautomatenanstarren. 
 
Ich war in Shibuya mit meiner Assistentin Ikurun und der Ribon Mangaka • Hina-chan Mashiro essen♪ 
Wir aßen Bratfleisch☆ (Ich esse nur Gemüse, weil ich auf Diät bin) 
Den beiden, die mir immer beim Manuskript helfen, vielen Dank (v^-°  ) 
 
Wir kamen dann nach Shinjuku, schlossen uns Frau Saiga, Frau Hayamizu (Seiyuu) & Co zum Karaoke an. 

            
Wenn man mit guten Sängern beim Karaoke ist, ist es ja einfach nur lustig und ferner wie eine Explosion! 
Das war eine komplette Live Show! 
Frau Saiga sang für mich JUST! 
Ihre Live Show lebte wieder aaaaaaaaaaaaauf! 

Superguuuuuuuuuuuuuuut! (>▽<) 
 
Auch Frau Risa Hayamizu war überragend guuuuuuuuuuuuuuuuut! 
Shangri La (Fafner) und Shurato! Göttlich! 
 
Komisch! Arina war berauscht, obwohl sie ja nichts getrunken hatte! 
 
Deswegen war es ein durchgängig toller Ruhetag.  
 
 
Feier ☆Oricon Platz 6                                                          Donnerstag, 28. 1. 2010, 18:22 
 

http://entertainment.rakuten.co.jp/images/person/79/05/47905_01_m.jpg
http://www.youtube.com/watch?v=Vjhjm3_AY6g
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Die Debütsingle von Nakanofujou Sisters (Windfrauen Sisters von Nakano)! 
Ich habe „Honey Bee ~“ von Kyanchi (Chiaki Kyan) – chan bekommen ＊＊＊ 
 

Ich wollte sie haben, seit ich das PV zum ersten Mal sah~ (>▽<) 
 
Kyanchi-chan, vielen Dank (v^-°  ) 
 
Mir gefällt Kyanchi-chans Gesicht megadoll!...(>_<)//// 
Lovely..., so lovely... 
 
Ja, aber Oricon Platz 6! 
Herrlich! 
 
 
Shikishi zeich φ(.. )                                        Donnerstag, 28. 1. 2010, 23:00 
 

 
 
Ich male 10 Shikishi. 

http://www.dailymotion.com/video/xbon3n_honey-bee_music
http://yaplog.jp/cv/ar125/img/103/z01723-5_p.jpg
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Hapuuuh 
 
Noch 5 Stück... 
Sie werden schnell bei den Gewinnern ankommeeen (>_<); 
 
Zeich φ(.. ) 
 
 
Knips ☆Date mit Shoko-sama♪                  Freitag, 29. 1. 2010, 17:53 
 

 
 
Heute Abend habe ich ein Date mit Shokotan in der Innenstadt♪ 
 
Und ich habe auch die Shikishi ohne Zwischenfälle fertiggestellt, es scheint ein amüsanter Abend zu werden 

(^O^)ノ~。.*・゜ 
 
Wir essen Eintopf! 
 
Schöne Haut! 
Kollagen! 
 
 
Shoko☆Ari ~ Filmdate ~                    Samstag, 30. 1. 2010, 13:25 
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Ich hatte gestern ein Filmdate mit Shokotan ♪ 
 
Weil wir beide Meereslebewesen lieben, natürlich „Oceans“! 
 
Ich sehe die Dokumentarfilme dieses Staffs auf jeden Fall immer im Kino, er war total intensiv! 
 
Diesmal war ich besonders von den „Geräuschen“ ergriffen! 
 
Ich wusste nicht, was das war, das Geräusch, wenn sich die Lebewesen bewegen und das, wenn sie fressen, 
ähneln dem „Süßwasserkrabben essen Garnelen“ – Geräusch, das ich vorher im gurgelnden Aquarium hörte! 
 
Und auch das Bild wird immer besser, es war überwältigend! 
 
Zum Glück habe ich es mit Shokotan gesehen ♪ 
                           
                                                                                                                               
Einheitliche Minenstifte                     Samstag, 30. 1. 2010, 13:31 
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Shokotan und ich haben uns einheitliche Oceans Minenstifte geholt ☆ 
 
Shokotan hat einen mit einer Schildkröte, ich einen mit einem Delfin. 
„Kono Koi ha NON Fiction“ (Diese Liebe ist NON Fiction)! 
 
 
Nochmal einheitlich!                 Samstag, 30. 1. 2010, 13:34 
 

 
 
Pursecases, die Shokotan im Game Center geholt hat! 
 
Further＊ 
 

Shokotan hat mir auch Tirol geholt (>▽<) 
 
Sie hat meinen Frau Assistentinnen viele geholt (:_;) 
 
Was für ein gutes Mädchen (>_<) 
 
 
Absichtliche LOVE                 Samstag, 30. 1. 2010, 13:38 
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Kein gemeinsames Purikyua, ...sondern ein Purikura ♪ 
 

Shokotan kawayusu＊＊＊(>▽<) 
 
Es ist LOVE＊LOVE♪ 
 
Purikyua - Pretty Cure            Kawayusu - Shokotans „Kawaii“ 
 
 
Wir sind Pretty Cure                 Samstag, 30. 1. 2010, 14:28 
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Ich habe noch eins reingestellt. 
 
Wir aßen scharfen Misoeintopf, sahen einen Film, tranken Tee, wollten dann nach Hause, hielten aber beim 
Karaoke eine Anime Song Konferenz ab. 
 
Das ist kein Vergnügen!! 
Es handelt sich um Shokotans Arbeit o(^-^)o 
 
Wir konferierten bis 4 Uhr morgens und fragten uns, ob die Rahmenbedingungen irgendwie erfüllt worden 
wären. 
 

Obwohl wir beim Karaoke waren, redeten wir die ganze Zeit (>▽<) 
 
Wie steigert Shokotan sich, wenn sie das für ihre Fans macht? Sie ist sonst immer wirklich ernst dabei. 
 
Tanemura: „Shokotan, musst du morgen früh raus? Ist das in Ordnung?“ 
Nakagawa: „Es geht schon! Ich gehe nicht mehr schlafen☆“ 
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Eine Anstrengungshändlerin! (:_;) 
 
 
Viele Erinnerungen                 Samstag, 30. 1. 2010, 14:37 
 

 
 

Wir haben viele gemeinsame Purikuras gemacht (^▽^)/ 
 
Mit einem Automaten, den Tsubaki-chan uns erklärte ＊ 
 
Ein Schatz. 
 
 
Wir machten ab, zu voll vielen Orten zu gehen. 
Und wir machten auch ab, was mit den anderen zu machen und auch weiterhin viel miteinander zu reden. 
 
Ich hatte ständig einen Ohrwurm von Shokotans „Macaron • Holiday“♪ 
 
Mein Lieblingslied von ihr, für das meine geliebte megrock-chan den Text geschrieben hat. 
 
Wir setzen es in die Tat um☆ 
 
 
Gestern                   Sonntag, 31. 1. 2010, 18:46 
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Ich war gestern bei Hangry Angrys (Yossii und Rika-chan Ishigawa) Live Show, weil myco einen Gastauftritt 
hatte. 
 
Dann war ich plötzlich mit meinem Exvorgesetzten Kenken und Toritsuji-san und Ichikawa-san von der 
Druckerei essen ♪ 
 
Ich wurde mit der wichtigen Aufgabe eines allgemeinen Kommentars bei der Verleihung des großen 
Tiarapreises betraut! (>_<)    
 (Übrigens war Ichijou Sensei beim ersten und Makimura Sensei beim zweiten Mal dran) 
 
Wegen der Preisverleihung sage ich euch es nicht direkt, aber für mich ist das was Aufregendes(*_*) 
 
Tanemura: „Hä? Wieso mache ich das? (Herzklopfen)“ 
Kenken: „Das ist nichts Besonderes (Energisch)“ 
 
Ach...so...so? ; 
 
 
 
Aber, aber, aber eine wichtige Aufgabe! 
Ich möchte gleich wieder meine Werke lesen und mir was überlegen 
(>_<) 
 
 
Endlich konnte ich es lesen! o(^-^)o               Sonntag, 31. 1. 2010, 19:23 
„Shokotan Blog Chodon’yoku Days“, an dem auch ich als Gast teilgenommen habe, ist daaa! o(^-^)o 
 
Endlich konnte ich es sehen♪ 
 
Außerdem sind es so viele! 
Ich habe gehört, dass es überall ausverkauft sein soll. 
Shokotan ist Wahnsinn! 
 
Ich will Schminken lernen, weil ich hörte, dass auch Make Up Tricks drin sind! 
 
Ich bin fast immer ungeschminkt, weil ich sonst nur leichtes Tagesmake Up drauf habe; 
Aber wenn man sich die Purikura Bilder ansieht, versteht man es auch (*_*); 

http://www.werockcity.com/wp-content/uploads/2010/01/HA.jpg
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Ich liebe die Mumins (> ▽<)                   Montag, 1. 2. 2010, 23:40 
 

 
 
Ich liebe die Mumins! 
 
Es gibt doch keinen Laden mit Goods (>_<), aber ich will sie weitersammeln! 
 
Die Kaffeebecher sind so süß! 
 
 
Erstes CCAC (Cocoa Club)                      Dienstag, 2. 2. 2010, 23:50 
 

 
 
Gestern war die erste CCAC (Cocoa Club) Versammlung! 
 
Einfach gesagt, eine Pyjamaparty, bei der sich Mädchen versammeln und über Mädchensachen reden♪ 
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Talk mit Chiaki-chan Kyan, Chicchi-chan, Nozomi-chan Sasaki (Alles Mögliche), Mari-chan Orito (Seiyuu) und 
myco bis in den Morgen☆                                
 
Es war wirrrklich lustig! 
 
Und ich kann meine Mangakafreunde kaum sehen, weil sie beschäftigt sind und ich muss in meine Heimat 
fahren, um meine Freunde dort sehen zu können (:_;) 
 
Deswegen haben wir nach langem wieder total viel geredet. 
 

„Mädchen“ sind wunderbar (>▽<) 
Sie werden aus Zucker gemacht. 
 
 
Erscheinen der Ribon Märzausgabe! Ergebnis des Beliebtheitsvotums☆       Donnerstag, 4. 2. 2010, 00:26 
 

 
 
Die Ribon Märzausgabe ist erschienen! 
 
Es werden das 15. Kapitel von Sakura Hime Kaden und die Ergebnisse des Beliebtheitsvotums veröffentlicht! 
 
Weil ich extra Farbbilder gemalt habe, werden sie extra für die Geschenke, die Shikishi, verwendet. 
 
Der Platz der Autorin ist restlos peinlich... 
 
Aber der Wahlgrund lautete fast immer „Für Arinacchi, weil alle die Charaktere lieben, die sie hervorgebracht 
hat“. Beruhigend. 
 
Um ehrlich zu sein, werden im Zuge dieses Beliebtheitsvotum unter den Gewinnern der Shikishi Comic Memos 
verlost! 
 
Es ist ziemlich gelungen und wie ein Minicomic, die Größe ist niedlich! 
Wenn sie fertig sind, stelle ich eins rein♪ 
 
 
In Verwirrung nau!             Donnerstag, 4. 2. 2010, 13:19 
 

http://1.bp.blogspot.com/_1VRKrBrpgIQ/TUBbu9z7v6I/AAAAAAAAACc/YxzQMmkXFWk/s1600/32582954_org.v1296032711.jpg
http://www.imenterprise.jp/talent_image/61.jpg
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Ich weiß gerade nicht, ob ich zur Party gehen soll.... 
 
Ich war gestern bei Shueisha und signierte die Geschenkshikishi für das Beliebtheitsvotum. 
Das Comic Memo wurde abgenickt, Love Love mit meinem Exvorgesetzten (Lach) 
 
Danach lud er mich zu Bratfleisch ein＊     
 
Das beste Fleisch der Saison★★★★★ 
 
Leckeres macht mich glücklich!... o(^-^)o 
 
Das Naming ist auch fertiiig! ♪ 
 
Ne! Ich amüsierte mich so sehr, dass es mich wütend machte, wann...Arina wirklich arbeiten würde, aber so ist 
das, ich ziehe Sachen durch! ♪ 
 
Ich schlafe viel, 
vergnüge mich viel und 
arbeite viel! 
 
Das ist mein Lebensstil＊ 
 
 
Die beiden zu Tagesanbruch.            Donnerstag, 4. 2. 2010, 20:08 
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Euch allen einen guten Abend (*゜ー゜)v 
 
Das Beliebtheitsvotum war auf vielerweise Weise unvorhersehbar. 
Vor einem halben Jahr bedrängte Fujimurasaki etwas Prinzessin Sakuras Rang.... (Fanbriefuntersuchung) 
 
Wenn das „Sakura Hime Kaden“ Beliebtheitsvotum für mich eine persönliche Studie ist, werde ich beim Ribon 
Charakter Beliebtheitsvotum stark von den Erkenntnissen beeinflusst. (Letztendlich meine Meinung nach 23 
Jahren als Ribonkind) 
 
Warum ist Rurijou so stark? 
 
Da ich irgendwann wieder ein Beliebtheitsvotum abhalten möchte, nehmt dann unbedingt wieder teil. 
 
Es wurden alle Kommentarspalten der Postkarten für mich kopiert und ich lese sie mir in Ruhe durch. 
 
Ich nehme sie zur Kenntnis, denn die Charaktere verlieren oft während einer Serie ihren Charme, weil man an 
ihnen zweifelt, obwohl man der Story folgt. 
 
Vielen herzlichen Dank. 
 
 
Massagesessel voller Haare            Donnerstag, 4. 2. 2010, 22:38 
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Guten Abend. 
 
Der Massagesessel, auf dem Kai-kun immer seit 2 Jahren schläft. 
 
Ich kann mich nicht reinsetzen, weil er immer voller Haare ist und er immer drauf schläft. 
 
Mein Rücken ist voll verspannt.... 
 
 
Oben ist Riku. 
Das ist auch bereits eine Katzenwohnung. 
 
 
Panelaufteilung.               Donnerstag, 4. 2. 2010, 22:48 
 

 
 
Jeden Monat leide ich unter der Panelaufteilung. 
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Aah, aber so nicht, so auch nicht...spukt mir im Kopf rum und ich kann mich nicht entscheiden. 
 
Ich weiß, dass fast niemand darauf achtet, aber Panelaufteilung ist die Arbeit, die lebensgefährlich ist, ich blase 
kein Trübsal. 
 
 
Aah, aber nicht so. 
 
So auch nicht. 
 
 
Kissen und Feng Shui                                                   Freitag, 5. 2. 2010, 13:27 
 

 
 
Guten Morgen. 
 
Ich habe kaum Ahnung von Feng Shui, aber ich habe mein Kopfkissen Richtung Norden gelegt, denn ich habe 
gehört, dass das gut sein soll. 
 
Das scheint am empfehlenswerten zu sein, weil eine Nordauslegung leicht zu guter Luftabsorption führen soll. 
Darauf folgt Richtung Westen und die ist gut, da sie für einen angenehmen Schlaf sorgen soll. 
 
Richtung Süden ist nicht wirklich gut, man soll da unter Schlaflosigkeit leiden oder unruhig werden. 
 
Mein Kissen liegt eigentlich Richtung Süden, weswegen ich eilig in Richtung Norden gewechselt bin. 
 
Jedoch kann ich mein schweres Bett nicht alleine umstellen, es mutet seltsam an, dass ich es jetzt umgekehrt 
nutze. 
 
Selbst Richtung Süden war es nicht besonders unangenehm, aber da es jetzt Richtung Norden steht, habe ich 
das Gefühl, gut schlafen zu können. 
 
 
Werde ich daran glauben...?? 
 
 
Geliebtes Ding                       Freitag, 5. 2. 2010, 20:43 
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Ich meine nicht die Kekse mit Marmeladefüllung. 
 
Auf dem Bild sind Sablé, ich brachte gleich welche mit zur Kasse. (Auch noch 2 Schachteln...) 
 
Ich esse am Tag nur 1 Stück, weil ich auf Diät bin. 
 
In Wahrheit wollte ich auch Pastel Erdbeer Rare Cheesepudding, aber ich verzichtete, denn ich bin ja auf Diät. 
 
Zuhause machte ich Fruchtsaft. (Agar Agar Gelee) 
 
Jetzt bin ich das 5. Mal bei Esute (1 Mal alle 2 Tage), ich habe 3 Kilo abgenommen. 
 
 
Nur ein siegender Gott                    Montag, 8. 2. 2010, 23:30 
 

 
 
Ich dachte, ich wäre in letzter Zeit nur etwas lustlos geworden und da kamen nach langem wieder unaufhörlich 
erfreuliche Mails, ich hatte unmittelbar das Gefühl, dass ich wirklich von guten Menschen umgeben bin. 
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Und heute hatten wir die 2. Versammlung vom CCAC. (Cocoa Club: Ein Treffen nur für Mädchen, bei dem man 
Leckeres isst) 
 
Kyanchi (Chiaki Kyan) hat......... 
 
die Sängerin May’n-chan mitgebracht! 
 
Ich...liebe sie! 
 
Ich singe sie jedes Mal beim Karaoke, denn ich liebe sie so sehr, dass mich sogar ein Lied von ihrem aktuellen 
Werk zu einem Charakter inspiriert hat. 
 
Deswegen war ich wirklich glücklich. 
 
Heute war auch Frau Saiga da und ich stellte nochmal fest, dass ich sie wirklich liebe.... 
 
Sowas wie Lustlosigkeit ist nichts Besonderes. 
Nur ein siegender Gott! 
 
Mehr, es passt vergleichsweise nicht, wenn ich nicht angeschubst werde 
 
Ich war glücklich, von wunderbar lustigen Frauen umgeben zu sein, wir konnten den Geburtstag einer Freundin 
feiern. 
 
 
50TA und eine private Mitteilung               Mittwoch, 10. 2. 2010, 20:18 
 

 
 
50Tas CD ist angekommen. 
 
Also kann ich ihn immer hören, ich freue mich. 
 
HOT WATER ist mein jetziger Favorit. 
 
Aber Nokogiri Girl (Sägengirl) ist doch am besten. 
 
 

http://pds.exblog.jp/pds/1/200812/09/35/e0025035_15215371.jpg
http://www.tudou.com/programs/view/tHFjKNpmX2Y/
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Und nun die private Mitteilung. Entschuldigen Sie, dass ich keinen Kontakt aufgenommen habe, ich bitte Sie 
darum, es hier zu lesen, ich schreibe es hier. 
 
 
 
 
 
 
 
An die junge Frau im Joghurtgeschäft ↓ 
 
Entschuldigen Sie, dass ich nichts gesagt habe. (>_<) 
Ich las eigentlich rein zufällig den Blog der jungen Frau und schrieb ihr gleich meine Ansicht, dass ich vom 
Timing her bewegt war und den Ort kenne.... 
 
Ich fragte mich, ob sie sich darüber freuen würde, Entschuldigung, dass ich ihnen vielmehr Unannehmlichkeiten 
bereitet habe. 
 
Der Joghurt, den ich gekauft hatte, war schrecklich lecker, ich aß ihn mit meiner Frau Assistentin. 
Ich schaue unbedingt wieder vorbei. 
 
＊Arina Tanemura＊ 
 
 
Mango Banana Drink♪                          Donnerstag, 11. 2. 2010, 15:00 
 

 
 
Ich erhielt von meiner Frau Assistentin Nakame-chan Schokolade. 
 
Ich, die gefüllte Schokolade (Z. B. mit westlichem Alkohol etc.) nicht ab kann, bekam von ihr auch 
Schokoladentafeln. 
 
Aber, wegen der rosa Schachtel und weil die Schokolade nicht gefüllt ist, kollidiert es nicht mit meiner Diät und 
ich aß sie gleich so zwischendurch auf. 
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Auch heute geht es zu Esute. 
 
Weil ich alle 2 Tage 1 Mal zum nächstgelegenen Bahnhof fahre, möchte ich diesmal unbedingt einen Mango 
Banana Drink trinken gehen. 
 
Jedoch nehme ich nicht mehr ab.... 
 
Ich muss als nächstes irgendwie meine Ernährung umstellen. 
 
 
Die Darstellung von Blut                        Samstag, 13. 2. 2010, 1:27 
 

 
 
Es ist wirklich schwierig, Blut zu zeichnen. 
 
Ich schaffe es nicht, es zufriedenstellend darzustellen. 
 
 
Es so zu sagen, scheint missverständlich zu sein, aber „Sakura Hime Kaden“ ist ein Werk mit kaum 
Lieblingselementen von mir. (Deswegen sage ich, dass ich nämlich nicht welche zeichne, die ich nicht mag! ;) 
 
Ich meine...ich möchte mehr süße Rasterfolie kleben oder Zubehör zeichnen! 
 
Die Charaktere sind auch Leute, die ich richtig mag. 
 
Ich will selber auch einfach nur wissen, „wie’s weitergeht“ und zeichne es so..., so eine Serie ist es. 
 
(Vorerst denke ich in meinem Fall alles durch und zeichne das dann, aber ich weiß nicht, ob ich die Pieces 
vertiefen soll, wenn ich sie nicht in der Praxis probiere zu zeichnen) 
 
Allmählich entgleiten mir auch die Charaktere, es ist eine „Sie führen meine Hand“ – Situation geworden. 
 
Was wohl wirklich daraus wird...?? 
 
 
Jeden Monat dasselbe                   Samstag, 13. 2. 2010, 6:23 
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Heute tusche ich wieder. 
 
Jeden Monat, jeden Monat, es ist bereits das 14. Jahr. 
 
Dadurch, dass Tuschen eine unschöne Aufgabe ist und ich jeden Monat versuche, sie zu bezwingen, bin ich es 
noch nicht überdrüssig. 
 
Ich (und meine große Schwester und mein großer Bruder) hatten kaum Spielzeug, weshalb es uns zur 
Gewohnheit wurde, nach etwas zu suchen, mit dem wir möglichst viel Spaß haben konnten und vielleicht ist 
das bei dieser Gelegenheit nur von Nutzen.... 
 
Ich möchte irgendwann sagen: „Überlass das Tuschen bitte mir!“. 
 
 
 
 
In welcher Situation ich das wohl sagen werde? 
 
 
Signierstunde                    Samstag, 13. 2. 2010, 6:29 
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Ich nehme nicht an der Ribon Signierstundentour im Sommer teil, aber weil ich binnen kürzester Zeit mit 
anderem Timing was mache, würde es mich freuen, wenn ihr die Ribon checken würdet. 
 
Ich möchte eine Signierstunde geben. 
 
Ich möchte euch sehen. 
 
Und bald blühen die Kirschbäume. 
 
 
Ich habe das Sitzbaden angefangen               Samstag, 13. 2. 2010, 21:14 
 

 
 
Ich habe letztens aus gesundheitlichen Gründen angefangen, im Sitzen zu baden. 
 
Ich bin etwas traurig, weil ich es liebe, ein Vollbad zu nehmen, aber ich schwitze viel, weil ich lange nehme. 
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Ich war gestern etwa 50 Minuten drin und massierte mich mit Festigungscreme ein und mein Herzschlag ging 
so schnell, dass ich beim Haarewaschen zusammenzubrechen schien. 
 
Denn ich war mal im Badezimmer zusammengebrochen (Als ich nach der Abgabe 20 Stunden geschlafen hatte 
und ohne was zu mir genommen zu haben duschte), ich muss aufpassen. 
 
Ich möchte auch während des Manuskriptes weiter etwas sitzbaden. 
Und meine Rückenverspannungen bessern sich auch. 
 
Ich muss deswegen meine Schlafenszeit kürzen...so weiß ich nie, ob ich mich gesund verhalte oder nicht. 
 
 
Glück im März                  Sonntag, 14. 2. 2010, 00:38 
 

 
 
Da Anfang März Fans von mir eine Geburtstagsparty für mich geben, bin ich als Gast eingeladen. 
 
Sie scheint für 20 Personen ausgelegt zu sein. 
 
Gibt es...einen so glücklichen Mangaka?? 
(Ich gehe vielleicht hin, Entschuldigung;) 
 
Dass so...wunderbare Leute meine Werke lesen und sich für mich versammeln, ist wirklich so ein Glück, es gibt 
nichts Besseres. 
 
Darf ich denken, dass meine Manga, die niemand kennt, jetzt irgendjemanden mit irgendjemandem zusammen 
bringen?? 
 
Auch im März scheinen die wunderbaren Tage weiterzugehen. 
 
 
Zum Geburtstag und zum Geburtstag.                        Donnerstag, 18. 2. 2010, 14:46 
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Weil meine Frau Assistentinnen an 2 Tagen hintereinander Geburtstag hatten, feierten wir das während des 
Manuskripts. 
 
HAPPY BIRTHDAY 
 
 
Bleibt auch dieses Jahr gesund. 
 
 
Ich bin wieder da, irdische Welt!                    Donnerstag, 18. 2. 2010, 19:36 
 

 
 
Ich bin aus der Hölle zurückgekehrt. 
 
 
Ich sah mir alle Fernsehsendungen, die ich beim Manuskript aufgenommen habe, auf einmal an und als Herr 
Kohori (Links) von Nichou Kenju (2 Pistolen (Comedy Duo)) bei „Hitoshi Matsumoto no xx na Hanashi“ (Hitoshi 

http://tcc.nifty.com/cms_image/tcc/schedule/071225182847/2cyokentop.jpg


52 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

Matsumotos xxge Geschichten) erzählte, dass sich seine Eltern früher haben scheiden lassen und sein 
Nachname „Tanemura“ wurde, war ich erschrocken!               
 
Herr Matsumotos Kommentar war...“//// Wie das? ;“ (Es ging um Schweinkram...), ich freute mich darüber, 
dass Herr Matsumoto für einen Moment wusste, dass es auf der Welt den Nachnamen „Tanemura“ gibt. 
 
Trotzdem hat Herr Kohori sicher auch ein Tanemuragesicht. 
 
(Ein Scherz. Es gibt keinerlei Zusammenhang;) 
 
 
Das war eine etwas aufregende Geschichte. 
 
 
Weil wir Freunde sind                 Samstag, 20. 2. 2010, 11:44 
 

 
 
Ich habe gerade viele neue Freunde dazugewonnen. 
 
Gestern feierten alle den Geburtstag der Synchronsprecherin Nozomi-chan Sasaki in meiner Wohnung. 
 
Obwohl wir uns vor nicht mal einen Monat kennengelernt haben, betrachte ich sie als Freundin seit 
Jahrzehnten. 
 
Ich muss mich einfach freuen, denn wenn wir zusammen sind, herrscht dieselbe Atmosphäre, daher frage ich 
mich, ob es wirklich einen Monat her ist, dass wir uns kennengelernt haben, mit Chicchi und Kyanchi und Mari-
chan Orito heben sich meine Mundwinkel die ganze Zeit. 
 
Wem habe ich das zu verdanken, dass...ich auf eine Spur treffen kann zu so vielen unersetzlichen Freunden? 
 
Natürlich Frau Mitsuki Saiga. 
 
Wir haben uns bei ihrer Live Show getroffen, zu der ich eingeladen war, weil wir durch die, die mich eingeladen 
hatten, danach Essen gingen. 
 
Dank Frau Saiga und Shokotan habe ich viele Freunde gefunden. 
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Nach dem traumhaften Geburtstag gingen wir alle um 4 Uhr früh zum Karaoke, wir redeten um 8 Uhr morgens 
bei Mac Donalds, dann fuhren alle wieder zu mir, wir unterhielten uns bis zum Mittag. 
 
Es ist schade um den Schlaf. 
 
„Freunde“ sind ein Schatz. 
 
 
Tagebuch＊Munter                  Montag, 22. 2. 2010, 10:40 
Guten Morgen, ich bin Tanemura. 
 
Meine Handykamera ist kaputt und ich konnte keine Bilder reinstellen und nichts posten. 
 
Ich sende ohne Bilder. 
 
Frau Minase hat wohl ein neues Handy, sie sagte mir: „Ein neues Handy ist toooll! ♪ Arinacchi, hol dir auch 
eins!“, denn sie weiß, dass ich mir nicht mal nach Jahren ein neues hole, aber es ist wohl quasi Zeit. 
 
 
Mann, das ist wohl schlecht...                 Montag, 22. 2. 2010, 10:50 
Ich dachte, ich wäre in letzter Zeit vergesslich und irrte mich dann auch gleich beim Zahnarzttermin. 
 
Obwohl er am 24. ist, ging ich jetzt, ...am 22., hin. 
 
Ich arbeitete bis 8 Uhr morgens und schlief nur 2 Stunden und als ich hinwankte, dann ausgerechnet dieser 
Fehler. 
 
Eine Tragödie, die quasi eine Erinnerung („Am Tag des verabredeten Abendessens habe ich am Vormittag einen 
Zahnarzttermin“) hervorbrachte. 
 
Aah, traurig.... 
 
 
Manchmal das Meer                Dienstag, 23. 2. 2010, 14:51 
 

 
 
Ich lade ein Bild von den Malediven hoch, das ich vorher schon mal hochgeladen habe, weil meine 
Handykamera nachwievor kaputt ist. 
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Manchmal möchte ich „Plaaatsch“ tauchen gehen. 
 
Wieso geht dieser Monat nur bis zum 28....?! 
Wenn ich über sowas nachdenke, möchte ich tauchen gehen. 
 
Aus demselben Grund möchte ich krampfartig in ein Flugzeug steigen und den Schnee auf Hokkaido sehen. 
 
Ich möchte langsam auf dem lautlosen Schnee gehen. 
 
 
Wenn es um die Malediven geht                    Donnerstag, 25. 2. 2010, 14:55 
 

 
 
Als ich einem Ribon Redakteur Resorts nannte und er sagte, dass er für einen Erholungsurlaub auf die 
Malediven wolle, wurde ich gleich ernst, was mir etwas peinlich wurde. 
 
Die Malediven sind wohl eh die Heimat meines Herzens. 
 
Im nächsten Leben möchte ich als Fisch auf den Malediven wiedergeboren werden. 
 
 
Schwindelerregender Eiskunstlauf • Herzklopfen                    Freitag, 26. 2. 2010, 10:52 
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Seit gestern bin ich neugierig und  neugierig auf Eiskunstlauf und in meinem Kopf wird es heißer. 
 
Dass ich es jedoch allen Ernstes in Echtzeit sehe, Mangaka lebe hoch. 
 
Läuferin Kim Yuna durchbricht weiter Grenzen und auch ihre sanft überwältigende, intensive Inszenierung ist 
eine Freude, auch der Ausdruck von Läuferin Mao fließt über vor elfenhaftem Charme. 
 
Die Läuferinnen Andou, Suzuki, Rochette und Nagasu erregten auch große Aufmerksamkeit. 
 
Dass ich..wirklich Augenzeuge einer geschichtsträchtigen Partie sein kann, lässt mein Herz erbeben. 
 
 
Läuferin Suzuki!                          Freitag, 26. 2. 2010, 12:28 
Läuferin Suzuki ist herrlich! 
 
Ihr Step! 
Er ist so herrlich, ich war verzaubert! 
 
Für mich erscheint die Eisfläche ständig klein. 
 
Ah, jetzt kommen die Punkte. 
 
Eine tolle Punktzahl! 
Mir kommen aus dem Gefühl der Erleichterung und der Freude schon wieder die Tränen. 
 
Ich sehe mir mit Freude an, wie’s weitergeht. 
 
 
Die Pracht des schönen Wassers, Juwelenherz                               Freitag, 26. 2. 2010, 14:24 
 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/e/e7/YuNaKimInVancouver.jpg
http://image.space.rakuten.co.jp/lg01/39/0001059839/74/imgbef4c2b9zikezj.jpeg
http://foxboroblog.com/slanchreport/images/stories/hotolympians/mikiando/miki-ando-013.jpg
http://athlete-maniax.blog.so-net.ne.jp/_images/blog/_e69/athlete-maniax/E988B4E69CA8E6988EE5AD90.jpg
http://nimg.sulekha.com/sports/original700/joannie-rochette-2009-3-29-19-31-22.jpg
http://www.insidesocal.com/paspreps/Nagasu.jpg
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Alle, alle waren total großartig. 
 
Läuferin Kim Yunas juwelenhaft würdevolles, standhaft schönes Herz. 
Ihre würdevolle mimische Kraft, der Grad der Vollendung, sie war eine richtige Königin. 
 
Auch Läuferin Mao, eine herrliche Inszenierung, die Herausforderung einer dreifachen Axel, der Erfolg, ich 
denke, dass jeder Eiskunstlaufliebhaber von jeder ergriffen sein wird. 
 
Läufer Pljuschjenko zusammen mit Läufer Takahashi, man muss sie lobpreisen, unvergesslich. 
 
Ich musste bei ihrem Interview weinen. 
 
Ich denke, dass es viele Zweifel gibt, weil die Härte ihres Kampfes von selbst keine Antwort bereithält, aber 
unvergessen wie der Rivale die Latte höher legte, da wünsche ich mir wieder, dass sie wieder laufen. 
 
Es war eine absolut herrliche Veranstaltung, ich persönlich bin ein Fan von Nagasu geworden. 
 
Und ich sah auch das Cleopatra - Stück von Läuferin Andou, auch der fröhliche Gesichtsausdruck von Läuferin 
Suzuki hat sich in mein Gedächtnis eingebrannt. 
Läuferin Rochette hat mir Mut gegeben. 
 
Es war ein wirklich namenhafter Wettkampf, der in die Geschichte eingeht. 
 
Man weiß zwar nicht, wie er in 4 Jahren sein wird, aber der Eiskunstlauf entwickelt sich weiter, ich habe das 
Gefühl, nur das sehen zu können. 
 
 
Kyanchi, Momo-kun                 Samstag, 27. 2. 2010, 00:53 
Ich habe heute die Live Show der Nakanofujo Sisters und von Fudanjuku gesehen! 
 
Ich sah Kyanchi zum ersten Mal live tanzen und singen, sie haute mich aus den Socken. 
Momo-kun sah megagut aus, jeder schien mich zum Träumen zu bringen. 
                        
Das Beste war „Katsunda!“ (Siegen!) zu hören, da ich Yatterman liebe. 
 
Als ich dann beim CCAC Kyanchi traf, war ich nervös. 
 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/3/32/Evgeni_Plushenko_at_2010_European_Championships.jpg
http://img2.blogs.yahoo.co.jp/ybi/1/fd/81/tomorrow_happy_sun/folder/820387/img_820387_24080744_0?1267029859
http://www.hotexpress.co.jp/interview/fudanjuku_090318/fudanjuku_090318_top1_r1_c1.jpg
http://blog-imgs-43.fc2.com/y/u/a/yuawota/20100805141056ea7.jpg
http://www.jpopasia.com/play/20059/nakano_fudan_juku/katsu-nda.html
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Ihr alle von Nakanofujo Sisters! 
Ihr alle von Fudanjuku! 
Herr Hanawa! 
 
Ich bin euch dankbar! 
 
Ich war eine Arina Tanemura, die einen Manga über Fudanjuku zeichnen will. 
 
 
2010 habe ich aufgehört zu trinken               Samstag, 27. 2. 2010, 13:24 
Guten Tag, ich bin Tanemura. 
 
 
Ich habe mich dazu entschieden, mit dem Trinken aufzuhören. 
 
...das klingt, als ob ich bisher ein Trinkerleben geführt hätte, aber bisher trank ich nur ein halbes Glas Bier im 
Monat. 
 
Ich vertrage überhaupt keinen Alkohol, von einem halben Glas Bier werde ich sofort knallrot, mein Kopf 
schmerzt als würde er zerbrechen (Verlauf nach 30 Minuten, wenn ich getrunken habe), mir wird sofort kalt, 
ich höre nicht auf zu zittern. 
 
Bisher bin ich anfällig gewesen, weil ich die Atmosphäre von Alkohol mag, habe ich immer welchen getrunken, 
aber ich denke, ich werde mich wohl jetzt von ihm lossagen. 
 
Ich denke, ich werde ihn durch aufgenommene „Atmo“ austauschen, weil ich auch ohne Alkohol in 
Hochstimmung komme. 
 
Ich liebe Ginger Ale megadoll. 
 
 
Die Existenz der Rasiermesser (Gilett, zwei Klingen)                Samstag, 27. 2. 2010, 18:36 
Ich nutze neuerdings häufig den Stadtbus, den Zug und die U - Bahn, weil ich regelmäßig zu Esute fahre. 
 
Also habe ich mir für JR Suica und für den Bus und die U - Bahn PASMO gekauft. 
 
Das war nicht nötig, denn ich verlasse im Monat nur einmal das Haus. (Ich sehnte mich nach jenem Touch) 
 
Gestern mit Synchronsprecherinnen auf dem Weg zur Fudanjuku Live Show... 
 
„Arinacchi, warum hast du Suica und PASMO!?“ 
 
Ich (angeberisch) 
„Weil ich neuerdings oft mit dem Zug fahre. Da habe ich sie mir gekauft!“ 
 
„Das ist es nicht, warum hast du beide?“ 
 
„(Choin? Choin? Choin?)“ ← Choin ist das Geräusch von aufkommendem Zweifel 
 
 
Womöglich reicht eine für fast alles... 
 
Man kann anscheinend auch mit Suica mit dem Stadtbus und mit PASMO auch mit der JR fahren. 
(Ich musste von allen hören: „Das weiß man doch!!“...) 
 
Zum Glück bin ich gestern mit allen mit dem Zug gefahren. 
(Wir gingen zu „Neko no Kuni“ (Katzenland), wo ich Riku und Kai gekauft habe) 
 

http://www.nekonokuni.com/
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Ignoranz ist gruselig! Das ist Ignoranz.... 
 
 
Charakter, Charakter!                    Montag, 1. 3. 2010, 14:41 
Dass es auf der Welt etwas geben würde mit Charakter. 
 
Ist es die Zeit, wo sein Gewicht stagniert? Er zuckt nicht mal. 
 
Ist das...sein Charakter? 
 
 
Ein tolles Geschenk zu Mittag                   Montag, 1. 3. 2010, 14:52 
 

 
 
Am Mittag kam eine Mail von Synchronsprecherin Nozomi-chan Sasaki. 
 
Sie schien nahe meiner Wohnung zu arbeiten. 
 
Als ich mich heute kräftiger fühlte, weil mich das etwas freute, erinnerte ich mich an sie und wollte mich 
anstrengen. 
 
Weil gestern Yui Kikuta Sensei von Zero Sum zum Spaß haben vorbeikam, erinnerte ich mich an sie und gab mir 
Mühe. 
 
Ich habe die Arbeit ordentlich erledigt, jetzt ist es mein kleiner Traum, dass alle zur Kirschblütenschau kommen. 
 
 
Freunde YES • NO                    Montag, 1. 3. 2010, 22:05 
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Ich vor einem Jahr.... 
 
Es war hart, 3 komplette Tage ohne Mails. 
 
Meine Mangakafreunde haben zu tun und weil ich bei der Arbeit viel mit meinen Assistentinnen rede, waren 
keine Mails notwendig, ich war eine traurige Frau. 
 
Aber ich habe zwei beste Freundinnen (Aber mit denen in meiner Heimat sind es viel mehr) und ich habe jetzt 
so viele neue Freunde, wirklich jeder Tag macht Spaß. 
 
Sie reden mit mir, aus dem Grund, weil sie „etwas freut“. 
 
Wenn es für mich entweder in den Himmel oder in die Hölle geht und es beim „“Jedes Mal dasselbe irdische 
Leben“ - Fragebogen“ zum Abschnitt „Haben dir deine Freunde Wohltaten erwiesen?“ geht, werde ich 
zweifellos YES ankreuzen. 
 
Wenn ich zurückschaue, sind es meine Freunde, die mich von vorne rufen! 
 
 
Ame Talk                     Montag, 1. 3. 2010, 22:17 
Apropos, ich saß letztens wieder im Publikum von Ame Talk. 
 
Es ging um „Captain Tsubasa Künstler“. 
 
Wenn man sich als Zuschauer anmeldet, weiß man nicht, was das Thema ist! 
Deswegen war ich überrascht. 
 
Denn der Ribon Redakteur war der erste Vorgesetzte von „Captain Tsubasa“. 
Weil ich in der ersten Reihe saß, war ich irgendwie komisch angespannt als der Redakteur herauskam. 
(Ich schreibe endlich darüber im Tagebuch, denn ich war nie im Bild) ← Vorher konnte ich nicht schreiben, 
welche Künstler ich gesehen hatte, weil man mich richtig gezeigt hat.) 
 
Ein andermal sagte mir mein Redakteur, dass er es ganz aufgenommen hat und ich verzog als Einzige das 
Gesicht. (Als ich ihm sagte, dass ich im Publikum war, überraschte ich ihn.) 
 
Nebenbei gesagt, hatte ich Captain Tsubasa seit dem 1. Kapitel in der Jump gelesen. 
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Weil ich Tsubasa-kun und Misaki-kun liebte, war mein großes Brüderchen unten und wir machten den Sky Love 
Hurricane. 
 
Ich fliege auf den Futon. 
 
Ein Meisterwerk!! 
 
 
Twitter nau                     Montag, 1. 3. 2010, 22:52 
Ich habe um ehrlich zu sein, heimlich angefangen zu twittern. 
 
Jedoch, noch nicht öffentlich. 
 
Außerdem, nur für eine Freundin zugänglich.... 
 
Ich möchte es öffentlich machen, wenn ich mich etwas mehr daran gewöhnt habe. 
Ich denke, dass Illustratoren es gleich verstehen, aber ich verstehe es noch nicht ganz, weil ich ein 
superanaloger Mensch bin. 
 
Ich möchte mich irgendwann mit euch allen in Verbindung setzen (Ob man das so sagt?). 
 
 
Reue, habe ich keine                  Dienstag, 2. 3. 2010, 12:03 
Ich habe gerade ein Curry aufgegessen, das mir durch die Diät verboten ist. 
 
Anscheinend ist alles, wo oben Öl schwimmt, nicht gut. 
 
Aber ich wollte dringend „Nan“ essen und habe leider beim Lieferdienst indisches Curry mitbestellt. 
Wie immer „Chicken • do • Piaza“ ← Currysorte. Weil ich Rührei mit Lauchzwiebeln mit Chicken Curry Nan 
liebe, mampfe ich es wie wild, auch wenn kein Curry dabei ist. 
 
 
Es ist wie erwartet unpraktisch, wenn die Handykamera kaputt ist. 
 
 
IPPON Grand Prix                 Mittwoch, 3. 3. 2010, 00:20 
Der IPPON Grand Prix, der Ende letzten Jahres lief, wird nämlich in nächster Zeit wieder laufen. 
 
Es war aufgrund des total prächtigen Sets eine aufregende Sendung, obwohl es im Nachtprogramm lief. 
 
Wie letztes Mal sind auch diesmal auf der Programmhomepage die Fragen im Voraus aufgelistet, daher habe 
ich sie beantwortet, 
Die Benotung ist eine Freude. 
 
Letztes Mal betrug meine Gesamtpunktzahl etwa 60 Punkte!... 
 
Die höchste Punktzahl gab es für... 
 
Frage: „Selbst als er geschlagen und getreten wurde, was lies Choi Hong-man nicht los?“ 
 
Antwort: „Das goldene Angel Mark“ 
 
Das gab 9 Punkte (Von insgesamt 10) 
 
Ich denke, dass meine Punkte nächstes Mal nicht viel höher sein werden. 
 
Die Sendung wird so oder so eine Freude für mich sein, weil nur meine Lieblinge auftreten werden. 
 

http://stat.ameba.jp/user_images/20110111/11/1-pro/45/bd/j/t02200232_0304032010976526266.jpg
http://stat.ameba.jp/user_images/20110111/11/1-pro/45/bd/j/t02200232_0304032010976526266.jpg
http://img704.imageshack.us/img704/2897/yare0616jpgthumbsb1.jpg
http://p.twipple.jp/D6w7c
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Der Tag der wichtigen Aufgabe            Donnerstag, 4. 3. 2010, 12:55 
Heute findet die Dankesparty von Shueisha in der Innenstadt statt. 
 
Davor kommt die Verleihung des großen Tiara Preises, es wurde beschlossen, dass ich die wichtige Aufgabe 
übernehmen soll, dort eine Beurteilung über alle Gewinner auszusprechen. 
 
Ich frage mich immer, immer, immer noch hitzig, wie ich das machen soll..., aber ich möchte den Beginn eines 
neuen wichtigen Lebensabschnittes von euch mit ganzem Herzen feiern. 
 
Eine junge Autorenkollegin bei der Ribon, die meinen Bericht las, wo ich schrieb, dass ich nicht weiß, ob ich 
hingehe oder nicht..., schickte mir eine süße Mail, dass ich bitte kommen soll, denn sie möchte Sensei treffen, 
weswegen es nicht angehe, dass ich nicht komme. 
 
Ich kann mich nicht lange aufhalten, weil sich die Arbeit stapelt, aber falls ich vielleicht jemanden bei der 
Veranstaltung treffen könnte, der diesen Blog liest, seid mir bitte gewogen. 
 
 
Dankesparty              Donnerstag, 4. 3. 2010, 21:10 
Heute waren der große Tiara Preis und die Dankesparty. 
 
Auch der allgemeine Kommentar, mit dem ich beauftragt war, ich war bummangespannt wie selten, ich sah 
schlecht aus mit meinem Gezitter.... 
 
Aber, ich, wider Erwarten selbst Gewinnerin eines Mangapreises, die in die Jury aufgenommen wurde, hegte 
eine starke Zuneigung für sie, ich wache über sie wie eine Mutter. 
 
Besonders beim großen Tiara Preis hege ich ferner wichtige Gefühle, denn ich bin seit dem 1. Mal in der Jury 
vertreten. 
 
Allen Gewinnern, wirklich herzlichen Glückwunsch! 
 
 
Ihnen allen, die sich auf der Party mit mir unterhalteten und mir sagten, dass sie meinen Blog lesen, vielen 
herzlichen Dank für die fröhliche Zeit. 
 
Ich konnte mit vielen Leuten reden und hatte das wahre Gefühl, dass sie meine Manga wie erwartet lieben. 
 
Es freute mich auch, dass ich Sie alle von der 1. Redaktion, der Cobalt Redaktion und der üblichen Arbeit treffen 
konnte. 
 
Wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
 
Korrektur                       Freitag, 5. 3. 2010, 00:23 
Ich war überrascht, dass etwas über die heutige Preisverleihung bereits auf Webseiten in den News kam. 
 
Dass nur das, was ich gesagt habe, sich verbreitet.... 
Das ist etwas, was mich erblassen lässt. 
 
Sonst kommentiere ich sowas nicht, aber ich korrigiere mich, weil es in einem Satz einen Fehler gab. 
 
Ich meine nicht „Comictitelblatt“, sondern „Magazintitelblatt“. 
 
Entweder war es ein Druckfehler oder ich habe es leider so in meiner Bummanspannung gesagt, ich weiß es 
nicht mehr (Was ist denn Bummanspannung?), ich habe mich korrigiert, da der Inhalt leider absurd geworden 
ist, Entschuldigung. 
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Ich war überrascht, aber ich freue mich, wenn selbst nur ein bisschen über den großen Tiara Preis berichtet 
werden kann. 
 
Falls es auch einen 4. gibt, möchte ich, dass die mit dem Wunsch, Mangaka zu werden, sich unbedingt 
bewerben. 
 
 
Lange nicht gesehen              Mittwoch, 10. 3. 2010, 22:18 
Ihr alle, lange nicht gesehen. 
Ich hatte mich schwer erkältet und hütete lange das Bett. 
 
Ich hatte bis zu 39, 3°C Fieber, ich erkannte, dass feuchte Mundschütze herrliche Produkte sind. 
 
Heute ist der Erscheinungstag von Shokotans Anime Song Cover Album. 
Wieso steht wie auch immer im Booklet mein Name? 
Shokotan hat das veranlasst. 
 
Unser sogenanntes Gespräch über ausgewählte Lieder, wir quatschten nur fröhlich über Anime Songs, aber es 
freut mich, dass ich sogar nur ein bisschen mit ihrer Arbeit zu tun habe. 
 
Shokotan, vielen Dank, ich liebe dich! 
 
Noijis Senseis Jacketillus ist so niedlich, dass ich mir Goods damit wünsche. 
 
Niedliches ist etwas Starkes. 
 
 
Vielleicht, weil es mein Geburtstag ist                    Freitag, 12. 3. 2010, 1:06 
 

 
 
Ich bin heute trunken vor Freude. 
Bestimmt, weil ich Geburtstag habe. 

http://ecx.images-amazon.com/images/I/61ZVcQdLjgL._SS500_.jpg
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Letztens veranstalteten Fans von mir & meine Assistentin-chan eine Geburtstagsfeier für mich. 
Es fanden sich sogar 25 Leute zusammen, es machte mir viel Spaß. 
 
Leider war ich gerade stark erkältet (Übrigens lauten die Worte meines Arztes zu einer schweren Erkältung: 
„Jede Erkältung ist eine schwere Erkältung!“) und konnte überhaupt nicht sprechen, aber meine Fans nahmen 
mir meine Sorgen, aber dass ich genau am Tag der Einladung nicht reden konnte, ist von unhöflichem 
Ausmaß!... 
 
Wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
Ich habe von euch viele, viele Geschenke bekommen und auch viele Blumen und obwohl ich noch wie halb im 
Traum war, konnte ich noch gute Bilder von der Torte machen. 
 
Mit einer Illus von mir und einer Marzipanfigur von meinem Selbstportrait! 
 
Mir wurde in einem überwältigenden Ausmaß mitgeteilt, wie sehr mich meine Fans lieben. 
 
Sonst feiern meine Frau Assistentinnen mit mir, weil mein Geburtstag in die Arbeit fällt. 
Dass...ich dieses Jahr von meinen Frau Assistentinnen und euch Fans umgeben bin..., ist so ein Glück, dass es 
jeden Millimeter Glück auf der Welt einsammelt und ins Meer wirft. 
 
Ich habe mit allen Fotos gemacht  und wir hatten eine lustige Zeit. 
 
Ich lade wieder welche hoch. 
 
Euch allen, die mich eingeladen haben, wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
 
Trunken                                Freitag, 12. 3. 2010, 1:25 
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Falls es Fans gibt, die nicht zur Geburtstagsfeier kommen konnten, obwohl sie wollten, es tut mir wirklich leid. 
(Ich entschuldige mich wirklich, wenn es allen Ernstes so jemanden gibt.... Ich habe das von meiner Frau 
Assistentin erfahren.) 
 
Ich hoffe, dass irgendwann alle Fans mit dem Wunsch, bei so einem Event dabei zu sein, teilnehmen können. 
 
Auf dem Bild ist mein Marzipanselbstportrait auf der Torte.  
 
Ob sie sich ähneln~? 
 
 
Geburtstagsplatte                      Freitag, 12. 3. 2010, 3:38 
 

 
 
(HAPPY BIRTHDAY, Arina Tanemura) 
 
Eine selbstgemachte Platte, ich habe sie zum Schluss bekommen und sie mit nach Hause genommen. 
 
Ich stelle sie in ein Zimmer. 
 
 
Weil es das Pasela ist, ein Honey Toast                    Freitag, 12. 3. 2010, 3:41 
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(Happy Birthday, Arina Sensei) 
 
Ein Geburtstag Honey Toast von Pasela. 
 
Eine Angestellte vom sich machenden Pasela scheint auch meine Comics zu haben! 
 
Es gab vielerlei Überraschungen. 
 
Ich freute mich, weil ich ein reines Pasela - Mitglied bin und ferner eins bei Shibuya Pasela. 
 
 
Rückmitbringsel                             Freitag, 12. 3. 2010, 3:48 
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Jedenfalls, meine Frau Assistentin und ich haben Kekse als Rückgeschenk für die Fans vom Tag davor gebacken. 
 
Okorimakuri Kekse, die ich gemacht habeee. 
Meisterwerke! 
 
 
Das Problem war sozusagen, dass ich an diesem Tag 39°C Fieber hatte... 
 
 
Ich trug einen Mundschutz, aber wenn jemand, der sie gegessen hat, ...sich schwer erkältet, hass‘ mich bitte. 
Es tut mir leid! 
 
 
Mii-chan, Nakame, Hina-chan und Ikurun, die zusammen mit mir die Kekse gebacken haben (und dann mich 
gepflegt und für mich eingekauft haben), vielen Dank. 
 
 
Riku, wie sie komisch schläft                     Freitag, 12. 3. 2010, 4:01 
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Nein, jedoch habe ich mir Sorgen gemacht. 
 
Tanemura ist wieder vollkommen gesund. (Ich näsele nur...) 
 
Als ich als Schockbehandlung ein Bad nahm und im Zimmer, wo der Luftbefeuchter volle Pulle lief, das Bett 
hütete, ging es mir irgendwie schon viel besser. 
 
Alles in Ordnung. 
Ich bin tough. 
 
Ob der hohe Arbeitsstapel eine Narbe ist? (Denn das Tuschen und Kolorieren waren eben so schlimm, dass ich 
es nicht geschafft habe) 
 
Ich muss das irgendwie machen. 
 
Ich brenne. 
 
 
Pfirsichfarbenes Leben                   Samstag, 13. 3. 2010, 2:42 
Für das viele Feiern gestern vielen herzlichen Dank. 
 
Da mir meine Frau Assistentin mailte, dass „Fans auf mixi und Twitter über die Feier für Sensei schreiben“, 
suchte ich danach und las mir vieles durch. 
 
Ich konnte mir nichts auf mixi ansehen, weil ich dort nicht angemeldet bin, aber ich kann die Kommentare der 
Leute, die sie für mich gaben, auf Twitter und in ihren Blogs lesen. 
 
Euch allen vielen herzlichen Dank. 
 
Ich bin immer noch eine unvollendete Autorin, denn ich glaube, ich deute Manga nicht richtig, aber dem 
möchte ich mich die Tage mit Eifer widmen, um auch weiterhin bei euch einen Moment der Freude ankommen 
zu lassen. 
 
Wirklich vielen herzlichen Dank.  
 
 
Als Geschenk gab es Sukiyaki                  Samstag, 13. 3. 2010, 3:19 
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An meinem Geburtstag hatten sich bis zum Abend hie und da eingereichte Aufgaben angehäuft (Denn am 
Samstag hat die Redaktion frei) und ich musste ohne was zu essen die gaaaaaaanze Zeit was machen. (Ich aß 
bloß ein halbes Curry) 
 
Eine Vergeltung für eine begangene Tat.  
Weil ich das Bett gehütet hatte.... 
 
Ich war endlich fertig und als ich zur Uhr sah, hat sich das Datum geändert, es war 1 Uhr.... 
 
Es tut mir leid, Assistentin Nakame-chan. 
 
Als sie gestern Mittag Arbeit zugeteilt bekam, kam sie mit voll beladenen Händen („Mein Geschenk ist 
Sukiyaki!“), sie hatte für mich so leckeres Fleisch gekauft. 
 
Auch meinen geliebten QUEEN Alice Role Cake. 
 
Es tut mir leid, dass ich dich habe warten lassen & mit leeren Magen mir bei der Arbeit helfen ließ.... 
 
Dann machten wir Sukiyaki gemacht und aßen. 
 
Es war Klasse lecker! 
 
Jedoch bekam ich noch 5 andere Geschenke, als ich das sagte (Lach) 
 
Viele Mailgeschenke von meinen Freunden. 
 
Allen wirklich vielen Dank. 
 
 
Kekse                     Samstag, 13. 3. 2010, 3:52 
 

 
 
Apropos, es soll Lob für sie gegeben haben. 
 
Ob ich irgendwann wieder sowas machen soll? 
 
 
Saint☆Assistants 
Σ „Zuck‘“ 
Σ „Zuck, zuck‘“ 
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↑Lasst uns wieder welche backen. 
 
 
Nur eine vorbeigeraste Person                  Samstag, 13. 3. 2010, 4:02 
Es geht auf den Sommer zu und ich bin leicht in Panik geraten. 
 
Wenn ich...Sommer...sage, meine ich damit, dass es um den Mai herum alle möglichen Aufgaben gibt, da ich 
bevorstehende Publikationen vorbereiten muss. 
 
Ich kann sie sehen. 
Sie liegen verstreut in der Frühsommersonne, die Leichen von mir und meinen Frau Assistentinnen. 
 
Jedoch ist das mein Motto. „Ich schlage Einladungen zum Spaß haben und zum Arbeiten nicht aus“ 
 
Wenn man mich fragt, ob ich etwas tue, antworte ich nur: „Ich mache es“. 
 
Wenn ich aufhöre, dann weil mein Berufsleben zu Ende geht. 
 
Mit mehrfachem Mach dreh, dreh, dreeeh. 
 
 
Die Ribon Aprilausgabe ist erschienen                 Sonntag, 14. 3. 2010, 4:16 
Als ich es bemerkte, war die Ribon Aprilausgabe schon erscheinen. 
 
In Sakura Hime Kaden heißt es Mondmenschen gegen Team Aoba, der Höhepunkt des ersten Kampfs. 
 
Ich kann endlich die Szene zeichnen, die ich seit Beginn der neuen Serie zeichnen wollte und ich konnte leicht 
zufrieden sein. (Mit dem Teil mit den Doppelseiten) 
 
Ich habe ihn mir noch besser vorgestellt, aber meine rechte Hand wurde dem hohen Level doch nicht gerecht. 
 
Die Geschichte geht auf den Sommer zu, ich verfahre gerade nach Versuch und Irrtum, so dass sie sich steigert. 
Wenn ihr nur die Comics kauft, wartet bitte noch etwas während ihr nascht, da auch der 4. Comicband Anfang 
April erscheint. 
 
Ich habe neulich wieder verschlafen. 
 
Egal wie viel Arbeit ich auch vor mir habe, ich bleibe ein Mensch, der einen ordentlichen Schlaf braucht. 
 
Irgendwie will ich ein Leben mit 0 Stunden Schlaf pro Nacht.... 
 
Gute Nacht. 
 
 
Das Geräusch des Windes, das Geräusch des Donners               Sonntag, 21. 3. 2010, 6:10 
Der Blitz leuchtet und brummt. 
 
Dank deswegen, dass ich kurz zuvor erkältet das Bett gehütet hatte, verschob sich glücklicherweise mein 
Arbeitsplan und die Verschiebung ist noch nicht einholbar. 
 
Ich konnte unmöglich schlafen, weil ich Blitze liebe und als ich mir am Fensterbrett den Himmel ansah, kam Kai-
kun, der eigentlich schlafen sollte und setzte sich zum Service neben mir. 
 
Diesen Morgen empfinde ich ferner noch Lustlosigkeit. 
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Ich will abnehmen... 
 
 
 
Ich bin nicht sexy. 
 
 
 
 
※Frau Tanemura hat aufgrund ihrer Erkältung, des Manuskriptes und weil sie etwa 20 Tage nicht bei Esute 
war, wieder ihr komplettes Ursprungsgewicht. 
 
 
Übrigens                    Sonntag, 21. 3. 2010, 6:30 
Meine Erkältung war eine des Halses, die von den Mandeln kam. 
 
Ich bin bereits wieder vollständig genesen. 
Ich, die ihre Mandeln vernachlässigte, da sie vorher wegen einer Mandelentzündung operiert worden war, 
bemitleide mich nicht selbst. 
 
Ich kann trotz Fiebers keine Auszeit von der Serie nehmen und es ginge auch nicht an, dass jemand für mich 
tuscht und die Folie muss auch geklebt werden und ich möchte mir nicht wegen den Gängen ins Krankenhaus 
unnötig freinehmen (Hitziger Typ), die Wahrheit ist, dass der Körper ein Kapitel ist, das menschliche Leben. 
 
Da ich gut mit Synchronsprechern befreundet bin, sendete ich allen vom Krankenbett aus Gefühle des 
Respektes vor ihrer perfekten Kontrolle über ihre Hälse. 
 
Und selbst wenn Mangaka Fieber haben und keine Stimme, können sie arbeiten, sie treffen niemanden, also 
geht das irgendwie, aber bei Synchronsprechern und Sängern geht das nicht und wenn sie Kollegen anstecken, 
machen sie sich endlos Vorwürfe, sie passen wirklich sehr gut auf.... 
 
 
Auch wenn ich so bald nicht rauskomme, werde ich wohl jeden Tag ganz oft gurgeln. 
 
 
Ribonliebe                    Sonntag, 21. 3. 2010, 7:00 
Ich bedaure, dass meine Handykamera kaputt ist. 
 
Ich kenne die Bunko von Min Ayahana Senseis „Akazukin Chacha“ (Rotkäppchen Chacha), ich habe sie alle. 
 
Ich habe die Comics, aber weil sie in meinem Elternhaus sind, habe ich sie mir für Toukyou gekauft. 
 
Auch zusammen mit „Koitsura 100% Densetsu“ und „Lunatic Zogidan“ (Lunatic mischfähigeTruppe) von Aaamin 
Okada Sensei, weil ich sie zusammen lesen wollte. (Sie sind in Toukyou, aber verschollen) 
 
Weil ich bei „Chacha“ das Cuppling Seravy Sensei und Dorothy-chan liebe, habe ich wieder ihre Liebe gespürt, 
als ich es nach langem wieder gelesen habe. 
Dann mochte ich Shiine-chan, aber wenn ich es jetzt lese, mag ich wohl eher Popii-kun. 
 
Als „Chacha“ in der Ribon lief und ich Grundschülerin ~ Mittelschülerin war, hatte ich um ehrlich zu sein Angst 
vor Shimatsu-kun (Nur weil er sofort Anführer wurde), seit damals macht es „Mi‘“, wenn er redet und das liebe 
ich sehr. 
 

http://upload.wikimedia.org/wikipedia/en/6/68/Akazukin_vol1.jpg
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Meine Liebe für Aaamin Sensei versiegt nie, ich trage sie in meiner Brust. 
 
Das Bunkodesign von „Chacha“ ist niedlich. 
Sie sind aufgrund der genau richtigen Dicke leicht lesbar. 
Ich bin echt froh über die Zugaben an den Buchenden. 
 
 
Mein Gezwitscher etc.                 Sonntag, 21. 3. 2010, 23:33 
Twitterveröffentlichung. 
 
Wenn ihr mir folgen möchtet, seid mir bitte gewogen. 
 
 
(...schreibt man das so??) 
 
Mein Account heißt arinacchi. 
 
 
Ich gebe noch kaum was von mir, checkt es bitte zusammen mit dem Blog. 
 
 
Kai-kun, gnieh               Mittwoch, 24. 3. 2010, 22:05 
 

 
 
Kai-kun von meiner Frau Assistentin fotografiert, weil meine Handykamera kaputt ist. 
 
 
Es tut mir leid, dass ich neuerdings nur auf Twitter was von mir gebe. 
 
Ich kann mich mit vielen Leuten verbinden und habe das Gefühl, dass ich, die nichts bei mixi gemacht hat, 
plötzlich in der Zukunft angekommen bin. 
 
Ich kriege das Gefühl, euch Lesern total nahe zu sein und das macht mir wirklich Spaß. 
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Vielen Dank, Megrock-chan, dass du mir die Anmeldung vorgeschlagen & einiges erklärt hast. 
 
Ich schreibe längere Berichte hier, aber bis ich ein neues Handy habe, poste ich vielleicht kaum was. 
 
Weil ich jeden Tag auf Twitter häufig was von mir gebe, werft bitte auch einen Blick darauf. 
 
 
Frühlingstorte              Donnerstag, 25. 3. 2010, 1:30 
 

 
 
Torte, die mir meine Assistentin Miiichan als Erfrischung mitgebracht hat. 
 
Mit Kirschblüten drauf. 
 
 
Ich, wie ich keinen Blick für den Roll Cake habe. 
 
 
Heute Abend                       Freitag, 26. 3. 2010, 7:05 
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Heute Abend kriege ich mein neues Handy. 
Wenn ich es habe, poste ich wieder. 
 
Heute wurde der Probedruck vom Cover des 4. Comicbandes fertiggestellt. 
 
Ich habe es extra gemalt. 
 
Sakura und Enju. 
 
 
Ich habe ein neues                   Freitag, 26. 3. 2010, 20:35 
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Ich poste vom neuen Handy. 
 
Ich habe mich noch nicht daran gewöhnt, aber es freut mich, Bilder verschicken zu können. 
 
 
Weil es neu ist, etwas Neues                  Samstag, 27. 3. 2010, 4:13 
 

 
 
Weil ich ein neues Handy habe, habe ich einen neuen Anhänger darangemacht.  
 
Weil in dem großen Herz ein Medaillon ist, werde ich wohl ein Foto von Riku und Kai einfügen. 
 
Mir gefällt die süße Größe, weil ich vorher von einer Freundin einen Keyholder von Afternoon Tea gekriegt 
habe. 
 
Meine Freundin so: „Weil die Marke AT heißt“. 
 
Ach so. 
 
Meine heimlichen Initialen?... 
 
 
Auf Wanderung                     Samstag, 27. 3. 2010, 14:52 
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Wir sind auf Wanderung. 
 
Wieso zwingt der Laden auf dem Berggipfel einem Chip Star auf? 
 
Berge sind sooo schön 
 
 
Berggipfel                  Samstag, 27. 3. 2010, 14:54 
 

 
 
Juchuuuh! 
 
 
Mein Bauch ist voll mit Pilzsuppe, Gelee, Onigiri und Walnussmiso. 
 
 
Kleine Freundlichkeit                 Samstag, 27. 3. 2010, 14:59 
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Ich habe scharfe Senbei (Reiskekse) im Souvenirladen gekauft.  
 
Es ist freundlich, dass ein Kintarou Bonbon mit drin ist. 
 
Sie waren wirklich scharf. (Ich habe sie sofort aufgegessen) 
 
 
Der Frühling kommt                 Samstag, 27. 3. 2010, 16:51 
 

 
 
Es blühen kleine Blumen. 
 
 
Ein Hauch Frühling. 
 
 
Michelin★★★                    Samstag, 27. 3. 2010, 16:53 
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Es waren auch viele ausländische Touristen da. 
 
Es sind eben drei Michelin Sterne. 
 
Ein absolut leckerer Berg!! 
 
Das ist der Takaosan!!! 
 
 
Lift, der gerade noch kam                                           Samstag, 27. 3. 2010, 16:55 
 

 
 
Lift, den wir gerade noch kriegten. 
 
Ich liebe Lifts. 
Wunderbar, wenn nichts den Blick versperrt. 
 
 

http://de.wikipedia.org/wiki/Takao_%28Berg%29
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Bedeutungsvolles Message                Samstag, 27. 3. 2010, 18:29 
 

 
 
(Ich versprach nicht, dass es nicht regnen würde) 
 
Eine bedeutungsvolle Message in einem Verkaufsautomaten am Takaosan. 
 
Egal wie man es sich vorstellt, es bleibt herzzerreißend. 
 
 
Berühmt berüchtigte Pilzsuppe und Ougonritsu Milk Gelee.                Samstag, 27. 3. 2010, 18:34 
 

 
 
Pilzsuppe und Ougonritsu Milk Gelee. 
 
Beides war megaköstlich. 
 
Wieso hat man mir in den 2 Tagen ständig gesagt, dass ich Feinschmeckerreporter werden sollte? 
 
Ich liebe Essen! 
 
 
Für eine Pizza??????                 Samstag, 27. 3. 2010, 18:37 
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Essen im italienischen Restaurant am Takaosan Bahnhof. 
 
Ich habe dort Kartoffelpizza gegessen. 
 
Wenn ich an Pizza denke, herrscht auf meiner Zunge  und in meinem Kopf Chaos, aber wenn man es 
nachvollzieht, ist es köstlich. 
 
Ob das so ist, weil sie japanisch gemacht wurde? 
 
 
Ich bin nicht auf mixi                 Samstag, 27. 3. 2010, 20:54 
 

 
 
Ich kläre es, weil es deswegen Fragen gegeben hat. 
 
Ich habe zuvor in einem Blogbericht darüber, dass ich angefangen habe zu twittern, geschrieben, dass ich nicht 
auf mixi war, aber aufgrund eines großen Erklärungsmangel wurde es vielleicht so missinterpretiert, dass ich 
mit mixi angefangen hätte. 
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Ich bin nicht bei mixi angemeldet. 
 
Da viele glaubten, ich wäre dem Trend gefolgt und hätte Blog → mixi → Twitter in der Reihenfolge gemacht, 
wollte ich sagen, dass ich anscheinend plötzlich in der Zukunft angekommen bin, weil ich nach dem Blog 
(Obwohl ich nichts bei mixi gemacht habe) gleich mit Twitter angefangen habe. 
 
Ich habe zurzeit nicht den Plan, mit mixi anzufangen, denn ich bin ein analoger Mensch und habe mit dem Blog 
und Twitter alle Hände voll zu tun. 
 
Entschuldigt, dass ich euch durcheinander gebracht habe. 
 
 
＊Arina Tanemura ＊ 
 
 
Wie heißt dieser Baum?                 Sonntag, 28. 3. 2010, 13:29 
 

 
 
(Shiran (Heißt auch „Weiß nich‘“)) 
 
Auf dem Takaosan stehen die Baumnamen auf Schildern. 
 
Nuuun, wie heißt dieser Baum? 
 
„Shiran“ 
 
 
 
 
 
 
Σeeeeeeeeeeeeeeeeeh!? 
 
 
Beim Putzen                  Sonntag, 28. 3. 2010, 16:01 
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Beim Putzen. 
 
Riku, die keine Staubsauger mag, kommt jedes Mal, wenn ich Pause mache („Bist du schon fertig?“). 
 
Tut mir leid; Ich staubsauge immer noch! 
 
Für Kai-kun kein Problem. 
 
Ich habe auch auf der Veranda geputzt und Stühle hingestellt, weil ich den Zigarettenqualm meiner Freundin, 
die inzwischen da ist, leider ertragen habe ohne es zu bemerken. 
 
Gut, dann das Wohnzimmer, das Badezimmer und mein Schlafzimmer! ← Denn wenn Katzen da reingehen, 
gehen Katzenliebhaber leise hinterher (Lach) 
 
Mach zur morgigen Abgabe die Aufgabe, die Farbbilder fertigzustellen. 
 
 
Herrlich, fertiggeputzt zu haben                               Sonntag, 28. 3. 2010, 20:52 
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Kai und auch Riku lehnen sich zurück, weil ich mit Putzen fertig bin. 
 
Ich sehe freien Eiskunstlauf der Damen. 
 
 
Mus • kel • ka • ter                 Sonntag, 28. 3. 2010, 21:58 
 

 
 
Mmmh. 
 
Ich benutze jetzt den Beinverschlankungsapparat (Ein Ding, das mittels Gasdruck massiert), den ich bei Esute 
gekauft habe, um meinen Muskelkater zu lindern. 
 
 
Aah, herrlich.... 
 
 
Ist das der 4. Band!?                                Sonntag, 28. 3. 2010, 23:13 
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Ist das der 4. Band von „Sakura Hime Kaden“!? 
 
 
 
Nein, nein, das ist eigentlich das Comicmemo, das unter denen verlost wurde, die beim Beliebtheitsvotum kein 
Shikishi gekriegt haben. 
 
Es ist ein Viertel so groß wie ein echter Comic, ziemlich klein. 
 
Es ist so dick wie ein Comic! 
 
Ich blühe bei Miniaturen auf. 
 
 
Drinnen ist...                   Montag, 29. 3. 2010, 00:20 
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So in etwa sieht es im Comics Memo aus. 
 
Es gibt 4 Sorten von Seiten. 
 
 
Auf der Party                   Montag, 29. 3. 2010, 22:54 
 

 
 
Party mit Freunden♪ 
 
Leider ist die erste Challenge, das Cream Stew (Das, das mit weißer Sauce gemacht wird), leicht angebrannt. 
 
 
Freunde sind das beste Gewürz 
 
 
In der Frühlingslandschaft blühen rosa Kirschblüten            Dienstag, 30. 3. 2010, 19:12 
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Ich habe mir das limitierte JILL STUART Set mit einer PSP in Blossom Pink geholt. 
 
Es liegt auch ein Memory Stick mit 4 GM* bei.            *Eher GB 
 
Es sind feine Metallfäden eingearbeitet und es wirkt süßer als ich es mir vorgestellt habe. 
 
 
Geburtstag, Fest des Sternzeichen Fische                 Dienstag, 30. 3. 2010, 19:20 
 

 
 
Die Überraschung gestern Abend. 
 
Unsere Freunde feierten den Geburtstag von mir, der am 12. 3. ist, und Kyanchi, der am 13. 3. ist! 
 
Ich pustete mit Kyanchi die Kerzen mit einem „Fertig, looos“ aus und alle aßen die Torte. 
 
Die Leute, die jedes Jahr meinen Geburtstag feiern, werden mehr. 
 
Das bedeutet es wohl „zu leben“. 
 
 
Kapitelbild                 Dienstag, 30. 3. 2010, 23:09 
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Ich male ein Kapitelbild an. 
 
Hayates Haar ist noch im 2. Stadium. 
 
 
Immer noch                  Mittwoch, 31. 3. 2010, 4:28  
 

 
 
Ich male an. 
 
 
Frau Maaya Sakamoto              Mittwoch, 31. 3. 2010, 18:12 
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Ich bin gemeinsam mit Kyanchi bei Frau Maaya Sakamotos Konzert.  
 
Ich bin bummnervös, weil ich seit ihrem Debüt ein großer Fan von ihr bin und auch im Fanclub bin. 
 
Ich war schon zigmal bei einem, aber es ist etwas lange her. 
 
Ich muss Frau Maaya eh live hören. 
 
Eine von Gott geliebte Stimme. 
 
 
Rikus und Kais Welt                Donnerstag, 1. 4. 2010, 4:24 
 

 
 
Als ich erschöpft war und im Raum mit der Fußbodenheizung faulenzte, warf Kai-kun von oben einen Blick auf 
mich. 
 
Das ist mal was anderes, denn ich blicke sonst von oben auf ihn herab. 
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Als ich ihn aber ignorierte, begann er wieder ein Gespräch mit Riku. 
 
 
Kai: „Hey, Riku, als ich wieder da war, gab’s kein Essen“ 
Riku: „Sie faulenzt! Ich frage mich, ob die deswegen so dick ist“ 
 
 
Jo, ja. 
Das Essen. Tut mir leid; 
 
 
Meine Signatur                       Freitag, 2. 4. 2010, 20:31 
 

 
 
Ich habe sie etwas sorgfältiger gemacht, um das Design herauszustellen. 
 
Meine Signatur. 
 
 
Komplett in Hiragana. 
 
Die drei x sind Kiss Marks. 
Das, was es oft bei Signaturen von Ausländern gibt. 
 
 
Taiwanesische Werbung                              Freitag, 2. 4. 2010, 20:33 
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Tataaah. 
 
Ich habe eine Postkarte, ein taiwanesisches Werbegood, signiert. 
 
 
B. M                        Freitag, 2. 4. 2010, 21:34 
 

 
 
Ich bin in einem der 4 Steak Restaurants in der Innenstadt, genannt „B.M“. 
 
Der Kartoffelpuffer ist einfach nur köstlich. 
 
Auf dem Bild ist ein Casual Set mit Hamburgerfleisch & Steak. 
 
Auch mit Salat und Dessert, Brot oder Reis. 
 
 
Rikus 5. Frühling                             Samstag, 3. 4. 2010, 6:41 

http://www.steakbm.com/
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Frau Rikus Best Shot, von meiner Assistentin Miiichan gemacht. 
 
Was für ein süßes Kätzchen sie ist! 
 
Jeden Tag, bin ich ja aufgeregt wegen ihr. 
 
 
Riku, nochmal                    Sonntag, 4. 4. 2010, 23:52 
 

 
 
Frau Riku. 
 
Sie ist ja wunderschööön. 
 
 
Sie ist toll, Frau Riku. 
 
 
Wohin geht’s zum Wettkampf?                                                Montag, 5. 4. 2010, 14:39 
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Ich bin bei einem Bowling Date mit Kyanchi. 
 
Ein erstaunlich guter Wettkampf! 
 
 
Das erste Spielergebnis                    Montag, 5. 4. 2010, 15:01 
 

 
 
Ich habe verloren! 
 
 
Es geht noch weiter                    Montag, 5. 4. 2010, 15:02 
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Das nächste Spiel.... 
 
Ich, wie ich mich gut mache. 
 
 
Das zweite Spielergebnis                          Montag, 5. 4. 2010, 15:03 
 

 
 
Diesmal habe ich gewonnen! 
 
Unentschieden~ ! 
 
 
Ich zeichne nur mit der Kraft der Erinnerung                  Dienstag, 6. 4. 2010, 2:28 
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Ob du irgendetwas kennst? 
 
 
Fortsetzung, ich zeichne nur mit der Kraft der Erinnerung                       Dienstag, 6. 4. 2010, 2:30 
 

 
 
Ich hatte den Stil des Originalwerkes im Sinn... 
 
 
Fortsetzung von der Fortsetzung, ich zeichne nur mit der Kraft der Erinnerung             Dienstag, 6. 4. 2010, 2:32 
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Ewig weiter, ich zeichne mit der Kraft der Erinnerung                 Dienstag, 6. 4. 2010, 2:32 
 

 
 
 
 
Und so weiter, ich zeichne mit der Kraft der Erinnerung                                               Dienstag, 6. 4. 2010, 2:33 
 



95 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
 
 
Monster Hunter Treffen tief in der Nacht                         Dienstag, 6. 4. 2010, 4:37 
 

 
 
Ich hab‘ 2 Panzer zusammen geschafft! 
 
 
Schüssel mit einfach gebratenem Schweinefleisch                  Dienstag, 6. 4. 2010, 20:05 
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Das Essen gestern. Schüsseln mit einfach gebratenem Schweinefleisch. 
 
Es gibt reichlich weißen und eingelegten Kohl als Beilage, so ist es vollständig. 
 
Nozo-samas Piece hat einen Geheimgeschmack. 
 
 
Halb gebackener Castella                     Mittwoch, 7. 4. 2010, 21:53 
 

 
 
Meine Assistentin Nakame-chan hat mir bei Ecute am Shinagawa Bahnhof halb gebackenen Castella gekauft♪ 
 
Ich wollte ihn mal probieren. 
 
 
Halb gebackener Castella - Lebensstil                             Mittwoch, 7. 4. 2010, 21:54 
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Er ist nur halb durch!!!! 
 
 
Er ist wegen der gut verarbeitenden Eier lecker! 
 
 
Bieber               Donnerstag, 8. 4. 2010, 22:13 
 

 
 
(Bieber...) 
 
Beim Zahnarzt wurden meine alten Stiftzähne erneuert und ich bekam erst mal künstliche Zähne, grotesk lange 
Biberzähne. 
 
Zum Glück kamen sie während des Manuskriptes rein und ich sehe niemanden außer meinen Assistentinnen. 
 
 
In Cotton Stimmung♪             Donnerstag, 8. 4. 2010, 22:15 



98 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 

 
 
Cotton Candy von Thirty One Ice Cream. 
 
Ich liebe es. 
 
 
Die seltsame leichte Süße macht Herzklopfen, Überraschung, ein selbstzufriedenes Lächeln. 
 
 
GJ                          Freitag, 9. 4. 2010, 2:30 
 

 
 
(Sing) 
 
Gorgeous Jonathan. 
 
 
Kai-kun trinkt Wasser                      Freitag, 9. 4. 2010, 20:28 
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Kai-kun, wie er mit der Pfote Wasser auffängt und so trinkt. 
 
 
Nochmal Kai-kun, wie er Wasser trinkt                    Freitag, 9. 4. 2010, 20:29 
 

 
 
„Schon gut, ich trinke es direeekt“ 
 
 
Riku, Handtasche und Housousetsu in Echtzeit                Samstag, 10. 4. 2010, 5:25 
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Riku, meine Handtasche und die CDs der Radiosendung Housousetsu gerade. 
 
 
Mist!                     Sonntag, 11. 4. 2010, 4:00 
 

 
 
Ich habe leider beim Vorzeichnen eines Flashbacks Hayate fälschlicherweise als Mensch gezeichnet; 
 
Ich knipse ihn bevor ich ihn zum Frosch korrigiere. 
 
 
Ich habe ihn bereits wegradieeert. 
 
 
Erkunden nach Frau Rikus Befinden                Montag, 12. 4. 2010, 22:48 
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Das ist Frau Riku. 
 
Ihr geht es auch heute gut. 
 
 
Tanemura weint auf die Vorzeichnung. 
 
 
Vorzeichnung                   Dienstag, 13. 4. 2010, 1:22 
 

 
 
Die Vorzeichnung hat leider zu lange gedauert. 
 
Ich habe beim Tuschen nie einen Puffer.... 
 
 
Sie ist heute wieder drin               Mittwoch, 14. 4. 2010, 00:51 
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Rikus neuster My Boom Karton. 
 
 
Sie ist jeden Tag drinne. 
 
 
Erscheinen des 4. Bandes von Sakura Hime Kaden          Donnerstag, 15. 4. 2010, 2:12 
 

 
 
Japanerscheinung des 4. Bandes von Sakura Hime Kaden. 
 
Dank meiner Frau Assistentinnen sind ein extra gezeichneter Manga und Asagiris Sonderkapitel etc. mit 
abgedruckt. 
 
Wenn ihr ihn in einer Buchhandlung etc. bemerkt, seid mir bitte gewogen. 
 
 
Hitsumabushi                  Sonntag, 18. 4. 2010, 16:49 
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Ich habe nach der Nagoya Signierstunde Hitsumabushi gegessen. 
 
So leckeeer 
 
 
Heute freundschaftlich              Mittwoch, 21. 4. 2010, 11:54 
 

 
 
Als ich am Morgen aufwachte, gab es Anzeichen von Leben... 
 
 
Oh, Riku und Kai schlafen freundschaftlich zusammen mit mir! 
 
Sooo süß. 
 
Manchmal streiten sie sich, aber sie sind ja Geschwister. 
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Wenn ich in ein Wasserverließ gebracht und es seltsam werden würde, würde ich meinen Freundeskreis 
mitnehmen und mich nicht auf einen Turm zurückziehen (Lach) ← Sakura Hime Kaden Insider 
 
 
Nochmal heute freundschaftlich             Mittwoch, 21. 4. 2010, 11:57 
 

 
 
Oh, als ich gegessen habe, haben sie wieder freundschaftlich aus dem Fenster geschaut! 
 
Sooo süß. 
 
Wenn sie Vögel entdeckt haben, haben sie gefaucht. (Wenn sie sie sehen, geben sie komische Laute von sich. 
Sie rufen, dass sie die Vögel verscheuchen) 
 
 
Huch, Frau Riku.                        Donnerstag, 22. 4. 2010, 18:13 
 

 
 
Frau Riku, halten Sie ihren Mittagsschlaf auch angelehnt an meinem Arbeitsstuhl? 
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Frau Riku scheint guter Stimmung zu sein, weil es heute kalt ist und ich nach langer Zeit wieder die 
Fußbodenheizung angestellt habe. 
 
Die Arbeit an den Farbbildern stapelt sich richtig vor mir und ich werde traurig. 
 
 
Monster Hunter Treffen, Chaos                Samstag, 24. 4. 2010, 20:02 
 

 
 
Wir haben ein Monster Hunter Treffen. 
 
Über 40 verschiedene Personen!!!! 
 
Wir trinken, jagen und machen Lärm. 
 
 
Gestern war Yun Kouga Sensei Leiterin.                 Sonntag, 25. 4. 2010, 11:57 
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Gestern gab es ein Monster Hunter Treffen, das die von mir bewunderte Yun Kouga Sensei leitete. 
 
Es waren auch viele Leute da, die ich auf Twitter kennengelernt habe, es war ein traumhafter Raum. 
 
Ich fand, Monster Hunter verbindet Welten und erneuert sie. 
 
Ich liebe Monster Hunter wirklich über alles. 
 
 
Das Augenmerk liegt woanders!?                  Sonntag, 25. 4. 2010, 12:00 
 

 
 
Ich muss sagen, das Augenmerk beim gestrigen Monster Hunter Treffen lag woanders, auf diesem „Momoya no 
Laayu“ (Pfirsichhändlers Laayu (Chinesisches Chiliöl)).       
 
Nach geraumer Zeit ein großer Erfolg, denn obwohl es zwei davon gab, war es alle, bevor das Treffen vorbei 
war. 
 
Auch ich habe es zum ersten Mal gegessen, es war wirklich köstlich. 
 
Ich will mir mal eins zwischendurch aufmachen. 
 
 
Ankunft                    Sonntag, 25. 4. 2010, 19:33 
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Wir sind im Houseki no Mori (Edelsteinwald) angekommen. (Ich versende zeitverschoben) 
 
Hüüübsch♪ 
 
Im ganzen Park liegen Edelsteine aus. 
 
 
Edelsteine, Edelsteine, Edelsteine                   Sonntag, 25. 4. 2010, 19:34 
 

 
 
Waaah. Es liegen echte Edelsteine aus. 
 
Die rosa Opale sind süß. 
 
 
So vom Gefühl her, ein gutes Gefühl               Sonntag, 25. 4. 2010, 19:35 
 

http://www.eigado.com/mori/guide.html
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Der heilige Berg, der Fujisan (Fujiyama)                  Sonntag, 25. 4. 2010, 19:37 
 

 
 
Der Fujisan ist immer wunderschön, wenn man ihn sieht. 
 
Er schäumt über vor Kraft. 
 
 
Um Houtou zu essen                 Sonntag, 25. 4. 2010, 21:16 
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Wir sind den von Frau Saiga empfohlenen Houtoueintopf essen. 
 
Ein total seltsames Gebäude. 
 
 
Während wir auf den Houtou warten                Montag, 26. 4. 2010, 00:05 
 

 
 
Während wir erwartungsvoll auf den Houtou warten, schauen wir uns auf den Kameralaufburschen der 
anderen „Der Fujisan auf dem Zehntausend Yenschein“ – Fotos an. 
 
Der Berg befindet sich wirklich hier...!! 
 
Sooo witzig.... 
Wunderbar. 
 
 
Houtou Eintopf Debüt                  Montag, 26. 4. 2010, 00:31 

http://en.wikipedia.org/wiki/H%C5%8Dt%C5%8D
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Für mich, die dieses heiße Essen total liebt, ist er im Eisentopf eine Herausforderung, Houtou. 
 
Ich esse...............und stocke. 
 
 
Um ehrlich zu sein, kamen mir von diesem wahren Genuss nach und nach die Tränen. 
Ich weine nicht, weil er zu heiß wäre. 
 
Ferner waren auch der von mir geliebte Taro und natürlich auch Kürbis drin, es war wahnsinnig köstlich. 
 
Ich empfehle auch euch das „Beständige“ der wiederherstellenden Gelegenheit an der Flussmündung zum 
Meer. 
 
 
Allen Ernstes ein Onsen.                       Montag, 26. 4. 2010, 00:36 
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Wir trafen uns und waren wie auch immer auf einem Tagestrip zu einem Onsen! 
 
Wenn sich jedoch gar so eine Wendung ergibt, die Mädchen waren in jeder Hinsicht vorbereitet. 
 
Ich, wie mir die Weintrauben Body Soap hier gefiel. 
Ich habe sie mir gleich gekauft (Außerdem sogar die wiederauffüllbare) 
 
Wegen dem süüüßen Duft war es wie Bonbons lutschen. 
Damit macht Baden wieder Spaß. 
 
 
Frühling in Yamanashi                  Montag, 26. 4. 2010, 00:37 
 

 
 
Tataaah. 
 
Am Fuße des Fujisans stehen die Kirschblüten immer noch in voller Blüte. 
 
Auch das frische Grün flirrt und flattert, Kirschblüten in voller Blüte, der Frühling von Yamanashi ist hier. 
 
 
Bad im Freien                   Montag, 26. 4. 2010, 00:40 
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Ein Bad im Freien, ein Bad in einer Grotte, es wurde eine total spaßige Tagestour. 
 
Gleich mit allen Bekannten nackt......wah, peinlich! 
 
 
Die, die auch zu den Souvenirs aufschaut                        Montag, 26. 4. 2010, 7:26 
 

 
 
Ein Geschenk, das im Houseki no Mori aus ausgewählten Steinen hergestellt wurde. 
 
Mir gefallen die nicht nur süßen Teile. 
 
Weil Kunzit teuer ist, davon nur ein Stück. 
 
Dann hat es rosa Opale und True Marin Quarz und ob es noch irgendeinen  Rutil hat? 
 
Jedenfalls ist es fertig. 
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Ende des Tagestourentagebuches. 
 
 
Donuts                        Montag, 3. 5. 2010, 1:16 
 

 
 
Der Geschmack der Donuts, die ich letztens beim Monster Hunter Treffen aß, ist unvergesslich. 
 
Die Synchronsprecherin Mari-chan Orito flehte mich hochemotional an: „Die will ich beim nächsten CCAC 
essen“ 
※CCAC (Mädchenvereinigung namens Cocoa Club) 
 
 
Die Ribon Juniausgabe ist erschienen                    Montag, 3. 5. 2010, 1:20 
 

 
 
Die Ribon Juniausgabe ist erschienen. 
Es läuft das 18. Kapitel von „Sakura Hime Kaden“. 
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Und dann, in der Juliausgabe laufen das 19. und das 20. Kapitel gleichzeitig. (40 Seiten + 40 Seiten) 
 
Gleich zeichne ich, schon gleich bekomme ich es mit der Angst zu tun. 
 
Ich gebe mir Mühe. 
 
 
Farbbild! Farbbild!                      Montag, 3. 5. 2010, 4:15 
 

 
 
Ich habe das Farbbild getuscht. 
 
 
Da ich die Blumen ohne Konturen machen will, habe ich im Voraus Farbe mit Copics aufgetragen. 
 
 
Wenn ich aufstehe, male ich es an. 
 
 
Der Donutladen heißt                    Montag, 3. 5. 2010, 23:47 
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Ich habe vergessen, den Namen des Ladens mit den Donuts, die ich in einen vorigen Eintrag gestellt habe, zu 
schreiben. Entschuldigung. 
 
 
Neyn   http://www.neyn.com/     
 
...lautet er. 
Meine Freundin brachte sie mir als Erfrischung mit. 
Der rote „Berry Rouge“ war köstlich. 
 
 
Lunch mit Higuchi Sensei                      Dienstag, 4. 5. 2010, 00:01 
 

 
 
Ich hatte heute Lunch mit Tachibana Higuchi Sensei von der Serie „Gakuen Alice“ (Alice Academy) in der Hana 
to yume (Blumen und Träume).  
 
Weil Sensei in Kyouto lebt, hat sie mir Washi Chiyogami, Rakugan etc., viele meiner Lieblingsdinge mitgebracht. 

http://www.neyn.com/
http://img15.shop-pro.jp/PA01082/655/product/26037762.jpg?20110115021223
http://kyoto-wagasi.com/img/review/kagizen_yosifusa/kikujyu_to_003.jpg
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Higuchi Sensei, vielen herzlichen Dank für die lustige Zeit. 
Es war total aufregend und witzig. 
 
Heute war es heiß, aber zum Glück auch windig. 
 
Es war ein Klasse Tag. 
 
 
Früh morgens! Arina Tanemuras Make Up Corner                   Mittwoch, 5. 5. 2010, 6:10 
 

 
 
Die vorerst ungeschminkte Prinzessin Sakura. 
 
 
Früh morgens! Arina Tanemuras Make Up Corner 2                      Mittwoch, 5. 5. 2010, 6:11 
 

 
 
Make Up! Fertig. 
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Erinnerungen                  Mittwoch, 5. 5. 2010, 16:19 
 

 
 
Eine alte Illus von mir, die meine Freundin beim Putzen gefunden hat. 
 
Vielleicht Entwurfsmaterial von „Time Stranger Kyoko“. 
 
Wie sehr ich mich dorthin zurücksehne. 
 
 
An Shoko Nakagawa-sama               Donnerstag, 6. 5. 2010, 2:53 
 

 
 
Am 5. Mai hatte meine geliebte Freundin Shokotan Geburtstag. 
 
Sie war die allerbeste auf der herrlichen Bühne. 
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Ich sah sie von der Tribüne aus , es war wegen dem süßen Cosplay der Fans  und der wirklich hübschen rosa 
Leuchtstäbe eine wirklich großartige Geburtstagsfeier. 
 
Ich bin auch allen Fans dankbar. 
Ich war auch glücklich, in einem großartigen Raum stören zu dürfen. 
 
Shokotan, vielen Dank. 
 
Ich bin so froh, dass ich geboren wurde und dich treffen konnte. 
 
 
Zusammen mit Minase Sensei...                  Samstag, 8. 5. 2010, 21:52 
 

 
 
Auf Anfrage wird ein Shikishi von Tanemura im Geschäft Maruzen Razoona Kawasaki ausgestellt.  
 
Es freut mich total, dass sie wie auch immer neben dem Shikishi meiner guten Freundin Ai Minase Sensei von 
shocomi ist. 
 
Wenn ihr in der Nähe wohnt, schaut bitte unbedingt vorbei. 
 
Maruzen Razoona Kawasaki, Yamamoto-sama, Higa-sama, vielen herzlichen Dank! 
 
 
Pasela Liebe                 Dienstag, 11. 5. 2010, 10:36 
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Ich liebe das Karaokegeschäft Pasela, weswegen ich oft dort bin. 
 
Besonders das Grande in Shibuya, dort unterscheidet sich sowohl das Essen als auch das Menü vom dem des 
normalen Paselas, es schmeckt sehr gut. 
 
Auf dem Bild ist das Steak vom Lunch. 
Es ist ein bisschen teurer als das normale Pasela, aber wenn man Lunch oder Dinner mit mehreren Gängen 
bestellt, entfällt die Raumgebühr für 2 Stunden, ziemlich großartig. 
 
Und auch die komplette Raumgestaltung ist schick, wie wäre es, wenn man zu einem besonderen Anlass dort 
hinginge? 
 
 
Baumkuchen               Mittwoch, 12. 5. 2010, 17:47 
 

 
 
Baumkuchen, den ich bei der Nagoya Signierstunde von einem Fan bekommen habe. 
 

http://www.pasela-shibuya.com/grande/about.html
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Ich liebe Sponge Cake, Roll Cake, Baumkuchen. 
 
Das wird sich total mit diesem Baumkuchen ändern, den ich vorher noch nie gegessen habe. 
Zweischichtig!? 
 
Es gibt die Geschmacksrichtungen Schokolade & Orange, Melone & Banane, Erdbeere & Blaubeere. 
 
Süßigkeiten sind Balsam für meine Seele.... 
 
 
Das Glück ist angekommen.                      Donnerstag, 13. 5. 2010, 00:06 
 

 
 
Bei der Manuskriptkampfuntergebenen, mir..., Frau Mitsuki Saiga, Nozomi-chan, Sasaki, Chicchi und Kyanchi 
sind die Souvenirs der Wanderung angekommen. 
 
Brot mit Dip vom Geschäft in Karuizawa. 
 
Ich dachte, ich könnte sie bis zur Abgabe nicht mehr sehen und verschloss mein Herz beim letzten Abschied, 
um nicht traurig zu werden, aber anderseits wurde mir eine totale Power verliehen. 
 
Ich möchte mir bei der Arbeit viel Mühe geben, um euch schnell wiederzusehen. 
 
Das war ein Geschenk des Glückes, Glückes. 
 
 
Neue Heel Slipper.                   Sonntag, 16. 5. 2010, 3:49 
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Ich habe neue Heel Slipper. 
 
Ich kaufe mir die mit leichten Absätzen, weil ich aus normalen Slippern wieso auch immer rausrutsche und 
nicht in ihnen rennen kann. 
 
Wenigstens sehe ich an den Füßen prächtig aus, denn ich kann sonst vor der Abgabe nicht schick sein. 
 
 
.........ob sie zu prächtig sind? 
 
 
Riku und Kai                  Samstag, 22. 5. 2010, 22:57 
 

 
 
Die beiden, wie sie freundschaftlich Mittagsschlaf halten. 
 
Nebenbei gesagt, ist das mein Cusshon Maato, das ich kurz vor der Abgabe nutze. (Es ist irgendwie zu süß zum 
Draufschlafen, selbst wenn ich es wollte (Lach)) 



122 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
In Kamakura               Mittwoch, 26. 5. 2010, 14:24 
 

 
 
Ich habe einen Rosenquarz gekauft. 
 
Er hilft bei vielen Entscheidungen. 
 
Kamakura scheint eine leckere und niedliche Stadt zu sein. 
 
 
Ewig erwarteter Käsekuchen♪             Mittwoch, 26. 5. 2010, 14:43 
 

 
 
Ich bin an meinem Ziel, Iwata Kouhi, angekommen. 
 
Aber auf den Hot Cake, um den es mir ging, musste ich 50 Minuten warten!! 
 

http://www.kamakuralife.com/blog/2009/05/02/%E9%8E%8C%E5%80%89%E3%83%9B%E3%83%83%E3%83%88%E3%82%B1%E3%83%BC%E3%82%AD%E3%81%AE%E8%80%81%E8%88%97-%E3%82%A4%E3%83%AF%E3%82%BF%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%83%92%E3%83%BC%E5%BA%97/
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Daher aß ich während ich wartete Käsekuchen. 
 
Glücklich ♪ 
 
 
Kamakura Schinken              Mittwoch, 26. 5. 2010, 20:46 
 

 
 
Ich habe Kamakura Schinken in rauen Mengen gekauft. 
 
Das Schinken Steak sieht lecker aus. 
 
Ich werde ihn mit meinen Frau Assistentinnen essen. 
 
 
Die Torte von Mari-chan Oritos Familie                        Donnerstag, 27. 5. 2010, 00:36 
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In Kamakura gibt es ein Cafe, das von den Eltern der Synchronsprecherin Mari-chan Orito betrieben wird, 
weswegen wir dort zum Schluss Tee tranken. 
 
Ich hatte nur Schwarztee, weil ich satt war und ich habe nur ein Foto von der Torte gemacht, weil Frau Mitsuki 
Saiga welche bestellte. 
 
Ferner bekam ich einen Happen ab♪ 
 
Obwohl Sponge Cake total anschwillt, ist er leicht und er schmeckt stark nach Ei. 
 
Nahe des Kamakura Bahnhofes ist ein Geschäft namens „Les Anges“. 
 
Ich habe mir Bretzeln als Souvenir gekauft. 
Auch das westliche Gebäude sah niedlich aus. 
 
 
Mitsuki Saiga feat JUST             Donnerstag, 27. 5. 2010, 9:07 
 

 
 
Ich habe von Frau Mitsuki Saiga das JUST Album erhalteeen♪ (Großgerühmt erschienen) 
 
Ferner die Luxusausgabe mit einer DVD mit Liveaufnahmen aus Shimokitazawa. 
 
Ich sah auch die Live Show dort und war vom Ausmaß der Intensität und der Schwere des Tons so überwältigt, 
dass es mir den Atem raubte. 
 
Für Rockliebhaber ist es kein Fehler, sich dem hinzugeben! 
 
Für mich persönlich ist es ferner tief ergreifend, die Live Show zu sehen, denn ich traf mich danach mit Nozo-
sama, Orito-chan und vielen Freunden zum Trinken. 
 
JUST, sieht echt toooll aus! 
 
 
Lunch im Miracosta                 Samstag, 29. 5. 2010, 10:08 
 

http://www.lesanges.co.jp/
http://www.lesanges.co.jp/lineup/brezel.htm
http://www.disneyhotels.jp/dhm/
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Wir waren letztens im Toukyou Disney Sea! 
 
Wir hatten Lunch am Büffet* im Hotel Miracosta. 
 
Ich war schon mal im Miracosta, aber weil ich zum ersten Mal hier Lunch hatte, war ich überrascht, wie lecker 
es war! 
 
Wir konnten von der Terrasse aus die Mittagsshow sehen und wegen der sehr schönen Location dachte ich, 
was für einen schönen Ort sie mir gezeigt haben. 
 
*Im Restaurant Oceano im Pearl Room (dieser helle Raum mit der weißen Einrichtung) 
 
 
So eine Show                  Samstag, 29. 5. 2010, 10:11 
 

 
 
Der Blick auf die Show, den wir vom Restaurant (Ich habe leider den Namen vergessen. Das Mittelmeer 
Restaurant), wo wir Lunch hatten, aus hatten. 

http://www.tokyodisneyresort.co.jp/en/tds/index.html
http://www.disneyhotels.jp/dhm/japanese/rest/oceano.html
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Sowohl Minnie als auch Mickey winkten uns zu♪ 
 
 
Der Mond und der Tower of Terror               Samstag, 29. 5. 2010, 10:13 
 

 
 
Als wir zu Fuß unterwegs waren, habe ich mal den Mond fotografiert, weil er gerade gut stand. 
 
Der Tower of Terror steht auch merkwürdig da. 
 
 
Milchsuppe                  Sonntag, 30. 5. 2010, 20:05 
 

 
 
Zum Abendessen hatte ich zum ersten Mal die Challenge einer Milchsuppe. 
 
Ich stelle das Rezept vor. 
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Zutaten (Für 4 Personen) 
•  1 Bündel grüner Spargel 
•  Eine halbe Zwiebel 
•  2 Kartoffeln 
•  Eine halbe Packung Holzraslinge (Pilze) 
•  3 Becher Milch (600 cc) 
•  2 Suppenwürfel 
 
Zubereitung 
•  Den harten Wurzelteil vom Spargel abschneiden und den Spargel in 2 cm große Stücke schneiden. 
 
•  Zwiebel fein schneiden, Kartoffeln in mundgerechte Stücke schneiden, Kern der Holzraslinge entfernen und 
Holzraslinge hälften. 
 
•  1 großes Stück Butter in eine Pfanne geben und erhitzen, Zwiebeln anbraten und dann die Kartoffeln 
hinzugeben und braten. 
 
•  Milch und Suppenwürfel (Consommé etc.) aufkochen, dann den Spargel und die Holzraslinge hinzugeben und 
bei kleiner Flamme 10 Minuten kochen, fertig. 
 
In ein Gefäß geben und bitte mit grob gemahlenem Pfeffer würzen. 
 
Sie war köstlich. 
Probiert es unbedingt, unbedingt aus. 
 
 
Laa Yu Burger                       Freitag, 11. 6. 2010, 3:37 
 

 
 
Ich habe heute Mittag den neuen „Laa Yu Burger“ bei Mos gegessen. 
 
Mit knusprigen, kleinen Reiscrackern im Fleisch und Knoblauch, sowohl das Kaugefühl als auch der Geschmack 
waren Klasse. 
 
Die Tomate rundet es ab, ich habe den mit Käse genommen. 
 
Weil auch etwas Senf dabei ist, wird es für die, die Scharfes mögen, fantastisch sein. (Tanemura mag Scharfes.) 
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Bis das Naming fertig ist, esse ich nichts (Denn mein Vorgesetzter wartet), meine nächste Mahlzeit wird 
letztendlich um 11 Uhr abends sein.... 
 
Zum Glück habe ich genug zu Mittag gegessen. 
 
 
Tanemuras Tomatensalat☆                Samstag, 12. 6. 2010, 19:12 
 

 
 
Ein Rezept für einen Tomatensalat. 
 
Zutaten☆ (Für 4 Personen) 
 
•  4 Tomaten (Eine für jede Person) 
•  Gurke (Eine halbe) 
•  200 g Hackfleisch 
•  2 Eier 
•  Eine halbe Zwiebel 
•  Mayonnaise (Bei der aus der Tube reicht ein Drittel!)  
•  Salz und Pfeffer (Geht auch ohne) 
•  2 Esslöffel Soyasauce 
•  1 Esslöffel Zucker 
•  1 Esslöffel Sake zum Kochen 
 
 
☆Zuerst in die Stielseite der Tomate einen kreuzförmigen Spalt schneiden, Tomate 15 bis 20 Sekunden in 
heißes Wasser halten, dann in kaltes Wasser, danach wieder in heißes Wasser halten. 
 
•  Tomate am kreuzförmigen Spalt leicht flach schneiden, um sie auf ein Geschirr zu stellen. 
 
•  Stielteil mit dem Löffel aushöhlen. 
Inhalt auch leicht aushöhlen. (Die, die keine Tomaten mögen, dürfen wohl etwas mehr aushöhlen) 
 
☆Tartar Sauce zubereiten. 
Zuerst Eier hartkochen. (Etwa 13 Minuten lang) 
 
•  Zwiebel kleinschneiden. 
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•  Gekochte Eier kleinschneiden. (Wenn ihr einen Eierschneider habt, ist in 2 Richtungen OK) 
 
•  Eier und Zwiebeln zur Mayonnaise geben, Salz und Pfeffer und die Tartar Sauce dazu, fertig. 
 
 
☆Soboro zubereiten. (Hackfleisch braten und mit Soyasauce, Sake und Zucker würzen)    
 
☆Soboro in den ausgehöhlten Teil der Tomate einfüllen. 
 
☆Tartar Sauce drüber und die kleingeschnittene Gurke draufgeben.  
 
 
Fertig♪ 
 
 
Ich richte mich für den Sommer ein, fröhliche Ergänzung                     Samstag, 19. 6. 2010, 7:41 
 

 
 
Ich habe eine neue Waschschüssel und einen neuen Badehocker. 
 
Ich habe kaum neue „Bad Goods“! 
 
Ich denke, ich merke vielleicht nicht, dass sie alt sind, weil ich ohne Brille oder Kontaktlinsen ins Bad gehe. 
 
Ich habe mir neue angeschafft und mal endlich gemerkt, wie alt sie sind. 
 
Das gehört alles zum Sommer. 
 
 
【Mitteilung 1 】                          Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:11 
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In Japan erscheint von Arina Tanemura am 15. Juli der 5. Band von „Sakura Hime Kaden“! 
Mit einer extra gemalten Character Card als Bonusmaterial für die Erstausgabe♪ 
Bitte seid mir gewogen o(^ω^)o 
 
 
【Mitteilung 2 】                  Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:12 

 

 
 
Für das „HIGH SCORE“ Fanbook „HIGE SCORE“ von Chinami Tsuyama Sensei, das in Japan am 15. Juli erscheint, 
hat auch Tanemura einen Gastmanga beigetragen. Zusammen mit dem gleichzeitig erscheinenden 9. Band von 
„HIGH SCORE“ wird es auf jeden, jeden Fall meine Begleitung für den Sommer sein♪ 
 
 
【Mitteilung 3 】                  Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:13 
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(Ah~ habe ich gegessen~ / Das ist das Glück~ / Arina: Danach Afterparty beim Karaokeeeee!!! (Lasst uns das 
Nyan Nyan Medley und Sexy Boy singen<3) NIOU POSITION!!)) 
 
Im am 15. Juli in Japan erscheinenden 5. Band von „Sakura Hime Kaden“ hat Hina-chan Mashiro von der Ribon 
den 4 Panel Stripmanga mit Episoden von meinem Arbeitsplatz am Buchende gezeichnet♪ 
Die sind meganiedlich! (Tanemura taucht auch auf und sie ist 90% süßer als das Original♪) 
Unterstützt mich, Hina-chans Fans♪ 
 
 
【Mitteilung 4 】                Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:13 
 

 
 
Gerade führt Shueisha die Natsucomi Campaign durch!  
Den Käufern der Diskussionsgegenstände, neuen Comics, wird ein Büchlein namens „Natsupara!“ geschenkt 
(Die Verteilungsmaßnahmen unterscheiden sich je nach Buchhandlung)  
Auch Tanemura hat einen 2seitigen Manga von „Sakura Hime Kaden“ gezeichnet. Es gibt vier verschiedene 
Titelbilder, weil Tanemura auf einem drauf ist, seid mir bitte gewogen. 
 

http://www.youtube.com/watch?v=yb9oxPWh5CU
http://www.youtube.com/watch?v=JmJdBglTUe4
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【Mitteilung 5 】                  Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:14 

 

 
 
Zusammen mit dem Erscheinen des 5. Bandes von „Sakura Hime Kaden“ habe ich Autogrammkarten signiert. In 
1 Geschäft in Shinagawa {Toukyou}, 1 Geschäft in Hamamatsu {Kanagawa}, 3 Geschäften in Yokohama und in 2 
Geschäften in Kawasaki werden sie Käufern der Comics als Zugabe mitgegeben. (Auf 50 Stück limitiert)  Aus 
verschiedenen Gründen kann ich die Geschäftsnamen hier nicht nennen, aber falls jemand zufällig eins 
entdeckt, seid mir bitte gewogen. Übrigens sind die Muster in allen 7 Geschäften unterschiedlich. 

 
 
Nach langem wieder Riku und Kai                     Donnerstag, 15. 7. 2010, 13:17 
 

 
 
Die ewig unverbrauchten, unzertrennlichen Riku und Kai, heute scheinen sie beste Freunde zu sein. 
 
Aber wenn ich so an ihnen klebe, kriege ich Angst, ob sie so ja nicht „konferieren“.... 
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„Gibt es wieder dasselbe zu essen?“ 
„Wenn das ein One Pattern ist, dann ist es ein Nyan Pattern“ 
 
 
 
Oder so (Lach) 
 
 
Pizza mit Honig                                  Donnerstag, 29. 7. 2010, 14:07 
 

 
 
Ich war mit Freunden italienisch essen. 
 
Eine Pizza mit 4 Sorten Käse und Honig als Beilage. 
 
Sowas wie Honig gibt es selten als Beilage (Oder kenne ich das nur nicht?) 
 
Ein leckeres Essen im lustigen Freundeskreis, der Schatz in einem Leben. 
 
 
In der erscheinenden Cobalt                     Sonntag, 1. 8. 2010, 9:56 
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Ich zeichne für das Cobalt Magazin den Essaymanga „Arina no Tane“, aber weil er diesmal viele, viele, viele 
Seiten hat, schaut ihn euch bitte unbedingt an, wenn ihr Interesse habt. 
 
Auf dem Bild ist der Flur, der im Essay vorkommt. 
Wo ich xxxxxxx bin (Lach) 
 
Ich habe die Erlaubnis bekommen, das Foto in der Redaktion zu machen. 
 
 
Japanerscheinung der Ribon Septembersondergroßausgabe☆             Dienstag, 3. 8. 2010, 18:47 
 

 
 
Japanerscheinung der Ribon Septemberausgabe☆ 
Im 22. Kapitel von „Sakura Hime Kaden“ geht der Asagiri - Teil langsam zum Ende. 
Selbst ich, die es zeichnet, bin voll wie ein Flummi. (Zu „Flummi“, ich kann nicht jede Anfrage annehmen. 
Fragen bleiben unbeantwortet.) 
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Dann, man kann die Arina Airuu in dem von Arina Tanemura gezeichneten „Poka Poka Airuu Mura • Game 
Taiken Report♪“ (Warmes Airu Dorf • Gameerlebnis Report♪) (1 Farbseite) nur in der Ribon Septemberausgabe 
sehen! 
 
Bitte seid mir gewogen♪ 
 
 
Auf dem Festboot, Kino und Lunch mit Freunden                  Mittwoch, 4. 8. 2010, 18:48 
 

 
 
Ich habe mit meinen Freunden Yui-chan Kikuta und Yun Kouga Sensei den Film „Boku no Eli“ (Meine Eli → So 
finster die Nacht) gesehen. 
 
Es ist ein Horrorfilm, aber er hat kaum eklige Szenen, die ich aber nur mit leicht geöffneten Augen sah. 
 
Da ich wohlmöglich spoilere, schreibe ich es unten. ↓ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://de.wikipedia.org/wiki/So_finster_die_Nacht_%28Film%29
http://de.wikipedia.org/wiki/So_finster_die_Nacht_%28Film%29
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Ich war vom Filmschauplatz, der Schneelandschaft in Schweden, hingerissen, weil ich Schneelandschaften liebe, 
doch auch von der vergänglichen Liebe vom Jungen und Eli, die Vorahnung, dass auch die erste Beziehung mit 
einem Mann die Zukunft nicht erhellt, es war sehr gut. 
 
Es gibt viele Nahaufnahmen und in den entscheidenden Szenen kommen wenige lange Einstellungen vor. 
 
„Wird er vielleicht schick angelegt sein oder wie könnte er sonst werden?“, ich hatte das Gefühl, als wär alles 
komplett wie ausgetauscht und ich wurde leicht frustriert. 
 
Aber, nur ich mache mir wohl über sowas Gedanken.... 
 
Es ist eine Vampirgeschichte, aber sie ist nicht so Hollywoodmäßig grell (Es scheint auch ein Hollywood Remake 
beschlossen zu sein) und es fühlte sich wirklich so an, als ob Vampire so leben würden. 
 
Wenn es ein Remake geben wird, möchte ich es sehen. 
 
 
In meinem Lieblingshotel                    Mittwoch, 11. 8. 2010, 7:10 
 

 
 
Letztens hatte ich mit der Synchronsprecherin Frau Haruna Ikezawa und der Mangaka Yun Kouga Sensei im 
„Sense“ im Mandarin Oriental Hotel Tenshin Lunch. 
 
Es gab ein mehrgängiges Menü und nachdem wir im Großen und Ganzen gegessen hatten, konnten wir alles 
vom Tenshin Orderbüffet bestellen, was wir wollten, es war sehr köstlich. 
 
Unglücklicherweise wurde ich dabei satt, aber sowohl Yun Sensei als auch Frau Haruna aßen so viel, dass ich 
mich fragte, wo das alles in den schmalen Körpern hinverschwindet. 
 
(Und warum esse ich so wenig, obwohl ich so prall bin? (Lach)) 
 
Der Lunch ist vielleicht sehr teuer, aber wenn man daran denkt, was man dafür bekommt, war es sehr gut. 
 
Dann war der Tee wie erwartet sehr köstlich, ich trank viel davon. 
 

http://www.animate.tv/voiceactor/visual/931.jpg
http://www.mandarinoriental.com/tokyo/dining/sense/
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Die Szenerie in den Restaurants vom Mandarin Oriental Hotel ist sehr herrlich, es ist mein Lieblingshotel. 
 
Man konnte auch richtig schön den Sky Tree sehen. 
 
 
Bauch - und Rückenmuskulatur                     Freitag, 13. 8. 2010, 2:14 
 

 
 
(Ari Guts, Mari Guts, (Zappel, zappel, zappel, zappel)) 
 
Neuerdings mache ich Sport, um meine Bauch - und Rückenmuskeln zu trainieren. 
 
Weil dann meine Assistentin Mari-chan sagte: „Ich will mitmachen“, machen wir es zu zweit. 
 
Ich habe jedenfalls ordentlich Bauchmuskeln, meine Rückenmuskeln sind beim Sport wie bei einem Fisch (Lach) 
 
Weil ich gerade nach dem Spiel „Monster Hunter“ süchtig bin, lachten Mari und ich, als da das Monster 
„Volganos“ auftauchte, das uns voll und ganz ähnelte. 
 
Naja, vom Gefühl her ist es wie auf dem Bild. 
 
 
Chuugen (Geschenk zur Jahresmitte)                       Samstag, 14. 8. 2010, 3:55 
 

http://www.mhp2g.com/book/images/voruganosu.jpg
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Ich habe von Frau U, die mir früher assistierte, ein Chuugen bekommen. 
 
Von mir geliebte Gaufrettes. 
 
Ich habe mich gefreut, dass sie sich an mich erinnert hat. 
 
 
Ohne Titel                     Montag, 16. 8. 2010, 8:57 
 

 
 
 
 
Ohne Titel                     Montag, 16. 8. 2010, 8:58 
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Ohne Titel                     Montag, 16. 8. 2010, 9:06 
 

 
 
Ich lade schnell Fotos hoch, weil ich keine Zeit habe (Denn der Frischegrad verfällt;) 
 
 
Feuerwerk                   Montag, 16. 8. 2010, 10:00 
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„Hören wir auf, wenn wir müde werden?“ 
 
 
Yukata                    Montag, 16. 8. 2010, 10:03 
 

 
 
Ein Yukata, den ich von einem Fan gekriegt habe. 
Ein süßes Muster. 
Es sind richtige Kirschblüteeen! 
Das Feuerwerk, das wir von der Wohnung aus sehen. 
 
 
...hah, gut, dass es kühl ist. 
 
 
Die Engel sprechen                  Montag, 16. 8. 2010, 10:10 
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Ich, wie ich jetzt leer bin. 
 
Deswegen hallt das Feuerwerk so sehr. 
 
 
Vollkommene Nacht                  Montag, 16. 8. 2010, 10:15 
 

 
 
Ist es wirklich wahr, dass dieses Feuerwerk durch Computer gezündet wird? 
 
Wie denn? 
 
 
Ein Rätsel.... 
 
 
Ausschütt                   Montag, 16. 8. 2010, 11:32 
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Mein Verbrauch an G Pen Federhaltern ist heftiger als je zuvor 
 
 
Lange Ärmel und eine Decke                 Montag, 16. 8. 2010, 12:51 
 

 
 
Ich bin am Arbeitsplatz immer komplett mit langen Ärmeln und einer Decke ausgestattet, weil gleich neben mir 
die Klimaanlage ist. 
 
 
Viel Feuerwerk                 Dienstag, 17. 8. 2010, 12:30 
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Ob es schon aufhört, wenn die Engel flüstern? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In den nächsten Ferien werde ich Kleidung kaufen, für die ich mich geduldet habe. 
 
 
Handwerker                 Dienstag, 17. 8. 2010, 13:04 
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Die Handarbeit meiner Frau Assi. 
Gezeichnete Kimonomuster. 
 
Kleines soll schwer zu zeichnen sein 
 
 
Event                            Donnerstag, 19. 8. 2010, 10:05 
 

 
 
Ich bin heute in Nagoya, wegen eines Auftritts bei einem Ribon Event. 
 
Ich bekam im gerühmten Schönheitssalon e • m • a ein Set. 
 
Ich war von dem total schönen Ladeninnerem hingerissen. 
 
Heute habe ich nach langem wieder in Ruhe geschlafen und bin voll munter. 
 
Die, die da sind, lasst uns zueinanderfinden! 
 
 
Etwas herrschaftlich                Dienstag, 24. 8. 2010, 23:50 
 

http://www.ema-style.com/salon/index.html
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Schaut bitte! (Lach) 
 
Meine Frau Assistentin hat ihr Haar nicht zusammengebunden, sondern mit Masking Tape festgeklebt (Lach) 
 
Sie hat mich das für den Blog fotografieren lassen, weil es wirklich witzig war. 
 
Es ist zu witzig (Lach) 
 
 
Es gibt aber nichts zu essen             Mittwoch, 25. 8. 2010, 00:29 
 

 
 
Ih hab aber nichts zu essen 
 
 
Für Frau Minase                            Montag, 30. 8. 2010, 5:20 
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Am 28. hatte meine beste Freundin Frau Ai Minase ihre erste Signierstunde. 
 
Ich fuhr natürlich zur Beschauung nach Pacifico Yokohama. 
 
Sie ist seit ihrem Debüt im Handumdrehen eine beliebte Autorin geworden und wir konnten uns nur selten 
sehen, unsere einst täglichen Telefonate finden jetzt nur noch 2 Mal im Monat statt. 
 
Aber solange wir Manga zeichnen, sind wir miteinander verbunden und wenn ich jetzt so über sie spreche, war 
es ein erhoffter Traum, mehr als alles andere. 
 
Deswegen bin ich traurig, aber ich bin auf meine gute Freundin stolzer als auf alles andere. 
 
Herzlichen Glückwunsch, Ai-nyan. 
Auch weiterhin viel Erfolg. 
 
 
Heute gibt es wieder Kai Wetter                      Dienstag, 7. 9. 2010, 17:04 
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Kai-kun schläft unterm Tisch. 
 
Er passt sich dem Teppich an (Lach) 
 
 
Grüne Bilderrahmen                  Dienstag, 7. 9. 2010, 17:06 
 

 
 
Huch? 
Ob das eine Ausstellung ist? 
 
 
Grüne Bilderrahmen. 
 
 
In dem von mir geliebten Restaurant              Donnerstag, 9. 9. 2010, 4:44 
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Ich war ihnen in Dank verbunden, dass sie beim Sommerevent aufgetreten waren und war deswegen mit der 
Sprecherin von Prinzessin Sakura, Frau Atsuko Enomoto, und der Sprecherin von Asagiri, Frau Eri Sendai, essen. 
 
Das Restaurant ist das von mir geliebte Queen Alice Restaurant BOBOS. 
 
Die scheinbare Vorspeise hat ein enormes Volumen! 
 
Wunderbare Leute bei einem leckeren Essen. 
Es war eine glückliche Zeit. 
 
Frau Atsuko, Frau Eri, wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
 
Die Ribon Oktoberausgabe ist erschienen               Donnerstag, 9. 9. 2010, 4:47 
 

 
 
Die Ribon Oktoberausgabe ist erschienen. 
Sakura Hime Kaden hat auch bald sein Zweijähriges. 
 
Auf dem Bild ist der Afternoon Tea, bei dem ich letztens mit den von mir bewunderten Mangaka Sensei war. 
 
Dass wir uns allen Ernstes treffen konnten.... 
 
Ich bedanke mich immer für die wunderbaren Treffen. 
 
 
Riku und Kai HAPPY BIRTHDAY                            Freitag, 10. 9. 2010, 5:14 
 

http://www.comptiq.com/top_news/07_10/26enomoto1.jpg
http://userserve-ak.last.fm/serve/252/456682.jpg
http://www.organico-web.com/bobos-by-queen-alice%E3%80%80%E3%83%9C%E3%83%9C%E3%82%B9%E3%83%90%E3%82%A4%E3%82%AF%E3%82%A3%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%82%A2%E3%83%AA%E3%82%B9/
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Heute ist der 6. Geburtstag von Riku und Kai. 
 
Die süßen, süßen Riku und Kai. 
 
Meine geliebten, meine geliebten Riku und Kai. 
 
Vielen Dank für das Jahr. 
Euch wieder ein gesundes Jahr☆ 
 
 
Riku, 6 Jahre                    Freitag, 10. 9. 2010, 21:08 
 

 
 

Herzlichen Glückwunsch (*'▽')ノ~。.*・゜ 
 
 
Kai, 6 Jahre                    Freitag, 10. 9. 2010, 21:10 
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Herzlichen Glückwunsch (*'ω')ノ~。.*・゜ 
 
 
 
 
 
 
Wenn Kai-kun liegt, verschiebt sich sein Gesicht (>_<) 
 
 
Die Spuren eines Riesen?                         Montag, 13. 9. 2010, 1:57 
 

 
 
Ich war letztens auf Enoshima. 
 
Wenn man von der Klippe runter schaut, sind da 5 Stellen, wo sich Meereswasser sammelt.... 
 
Ich war baff, denn sie sahen aus wie Fingerabdrücke von einem Menschen! 
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Mysterious Enoshima 
 
 
Seltsames Foto                     Montag, 13. 9. 2010, 6:34 
 

 
 
Dieses Foto wurde auch auf Enoshima gemacht, aber ich wollte etwas Seltsames fotografieren, aus dem 
Torbogen kam ein gerades, langes, rotes Licht an mir vorbeigeschossen, aber als ich auf den Auslöser drückte, 
war es verschwunden. 
 
Ich versuchte es zig Mal, aber als ich auf den Auslöser drückte, war es weg. 
Enoshima ist eh die seltsame Insel der Götter. 
 
 
Lunch zum Abschluss                    Montag, 20. 9. 2010, 5:36 
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Ich feierte den Abschluss des Manuskript diesen Monat mit meinen Assistentinnen-chan beim Lunch. 
 
Ich entschied mich für einen Lunch, weil eine Frau Assistentin aus Okayama gekommen war und wir so doch 
nichts am Abend machen konnten. 
 
Im von mir geliebten BOBOS im Shinagawa Atré. 
 
Wir hatten zum Lunch das Plus Ala Carte und aßen einen Gemüseeintopf. 
Ob wir etwas zu viel bestellt hatten? 
 
Zum Glück freuten sich aber alle darüber. 
 
Ich bin euch immer zu Dank verpflichtet. 
Immer vielen Dank. 
 
Ihr seid die zuverlässigsten Staff-chans. 
 
 
Nach langem wieder ein Mittagsdate mit myco♪             Dienstag, 21. 9. 2010, 17:33 
 

 
 
Ich hatte heute nach langem wieder ein Mittagsdate mit myco. 
 
Es ist lieb, dass sie Geburtstagsgeschenke für Riku und Kai vorbeireitet hat 
 
Nachdem wir Lunch hatten, waren wir beim Karaoke etc.. 
 
Mal hörte ich ihr verzaubert zu („Die Stimmen von Profisängern sind eh anders...“), mal hielt ich myco eine 
Otakumusikvorlesung (Weil zuerst die Erklärung zu Frau Kanno kam...) 
 
 
Frau Riku heute                        Donnerstag, 23. 9. 2010, 12:59 
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Über was sie wohl heute nachdenkt? 
 
Über was Süßes. 
 
 
Rosenhaarschmuck                 Samstag, 25. 9. 2010, 00:14 
 

 
 
Ob man es erkennt? 
 
Als ich sagte, ich hätte meinen Haarschmuck vergessen, machte mir Friseur Ohara einen Haarschmuck aus 
Haar. 
 
Heute war die Hochzeitsparty einer Bekannten. 
 
 
Das süße Kindchen heute                    Samstag, 25. 9. 2010, 16:13 
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Kai-kun, wie er hinterm Vorhang hervorgeschnellt ist, als ich geputzt habe. 
 
„Was machst du daaa?“ 
 
 
Aber ich mach gerade Pause                      Donnerstag, 30. 9. 2010, 16:52 
 

 
 
Warte mal, weil es noch etwas dauert. 
 
 
Japanerscheinung der Ribon Novemberausgabe!                  Samstag, 2. 10. 2010, 13:53 
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In Japan erscheint die Ribon Novemberausgabe! 
 
Bei „Sakura Hime Kaden“ mache ich gleich eine Geschichte für Sakura, der Shura Yuugen-dono (eleganter 
Kampf) Teil rührt zu Tränen. 
 
Und dann wird die Vorschau einer Sondernummer veröffentlicht. Ich zeichne eine Kurzgeschichte. 
 
Wie auch immer, in der am 22. Oktober erscheinenden Ribon Fantasy Sondernummer wird Tanemuras erste 
Serie „ I • O • N“ nach 13 Jahren im Zuge einer Kurzgeschichte wiederbelebt. Mit Titelblatt + Original Fantasy 
Illus Poster. 
 
Man kann Goods mit allen Illus gewinnen. Da in der in Japan erscheinenden Ribon Novemberausgabe bereits 
die „ I • O • N“ Vorschau läuft, schaut sie euch bitte auch dort an, wenn ihr mögt. 
 
Ich bin wegen „ I • O • N“ angespannt, denn es ist lange her, aber ich erinnere mich an meine ursprüngliche 
Absicht und zeichne sie mit ganzer Kraft. 
 
Bitte seid mir gewogen. 
 
 
I • O • N                                                                                                                       Freitag, 22. 10. 2010,13:12 

http://s1215.photobucket.com/albums/cc507/arblodt/Arina-Rare%20Stuff/?action=view&current=ion-neu1jpeg.jpg
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Nach 13 Jahren wird wieder eine 32seitige Kurzgeschichte vom wiederbelebten „I • O • N“ veröffentlicht, in der 
Ribon Fantasy Sondernummer, deren Japanerscheinung es ist.  
 
Weil ich auch ein Poster etc. male, seid mir bitte gewogen, wenn ihr Interesse habt♪ 
 
 
Japanerscheinung der Ribon Dezemberausgabe                                                    Dienstag, 2. 11. 2010, 16:30 
Lange nicht gesehen, ich bin Tanemura. 
 
Es ist die Japanerscheinung der Ribon Dezemberausgabe. 
In „Sakura Hime Kaden“ ist der Shura Yuugen-dono Teil auf dem Höhepunkt! 
Es tritt auch nach langem wieder ein Charakter auf.  
 
Nächsten Monat ist dann gleich das zweijährige Jubiläum.  
Da ich mir auch weiterhin zunehmend Mühe gebe, seid mir bitte gewogen. 
 
 
Fullmoon ni koishite (Liebe den Fullmoon)                                                   Donnerstag, 25. 11. 2010, 8:07 
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Neuerdings mache ich mit myco-chan, die Mitsuki-chan aus Fullmoon o sagashite spricht, bei Nippon Housou 
eine Mobile Radio-Sendung. 
 
Da es ein Radio im Bezug zu Twitter ist, gebt bitte, wenn ihr auf Twitter seid, den Hashtag #arimy ein und 
schickt uns Otakukram. (Fragen an uns zwei und Wünsche, was wir machen sollen etc.) 
 
Die Mobile Radio Seite ist hier 
 
http://mobile.1242.com/lf_mobile 
 
Da es ein gebührenpflichtiger Download wird, seid uns bitte gewogen, wenn ihr Interesse habt. 
Wir zwei schildern auch unsere aktuelle Lage und erzählen Privates. 
 
 
2jähriges Jubiläum von Sakura Hime Kaden                                                                           Freitag, 3. 12. 2010, 14:35 

http://mobile.1242.com/lf_mobile
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Die Ribon Januarausgabe ist erschienen. 
Das 2jährige Jubiläum von „Sakura Hime Kaden“ rückt näher und es wird ein Beliebtheitsvotum eröffnet. 
Da es auch Postcard Presents gibt, seid mir bitte gewogen, wenn ihr Interesse habt. 
Es taucht ein neuer Chara auf, aber er wird nicht in diesem Kapitel eingeführt, Entschuldigung. 
 
Fragt euch, wer auf welchen Platz kommt und wartet bitte auf die Bekanntgabe. 
 
 
Tanemura Sakuhin Thema Song CD                                                               Freitag, 3. 12. 2010, 14:41 
 

 
 
Am 1. Tag der Fuyucomi, am 29., wird im Westbereich 55 – b die „Tanemura Sakuhin Thema Song CD“  
(Tanemura Werke Thema Song CD) verkauft. 
 
Ich habe für meine bisherigen Werke, besonders für die Serien, Thema Songs geschrieben und eine CD daraus 
gemacht. 
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Ich gebe wieder Details bekannt, Songtexte, Recording usw. waren ungewohnt, vieles war erfrischend neu für 
mich. 
 
Den Leuten, die nicht zur Fuyucomi kommen, es liegt der Plan vor, dass ein Teil in den Ladenverkauf und auch 
etwas in den Onlinehandel geht. (Der Plan sieht dafür Ende Januar vor.) 
 
Wenn ihr Interesse habt, hört es euch bitte mal unbedingt an. 
Bitte seid mir gewogen. 
 
 
Info zur Fuyucomi                                                                                                    Freitag, 17. 12. 2010, 00:20 
 

 
 
Es wird auf der Fuyucomi am 29. im Westbereich A -55 b anlässlich meines 15jährigen Debütjubiläums das 
Album „Junai Tenshi“ (Engel der reinen Liebe) (Mit 10 Liedern: Eventpreis 1000 Yen : Ladenpreis : 1300 Yen) 
herausgebracht. 
 
Wer es beim Event kauft, bekommt mit der CD ein Making Of Book (36P: Die Hälfte ein Manga) geschenkt. 
(Solange der Vorrat reicht) 
Wenn sich den Laden- und den Onlineverkauf betreffend etwas bis zum 21. ändert, teile ich es euch mit. 
Bitte seid mir gewogen. 
 
 
Ich will, dass alle es hören, ich will, dass niemand es hört, weil es mir so peinlich ist, ich möchte mit gemischten 
Gefühlen dem 29. entgegensehen.  
 
Aber zuerst mal dem Komponisten und dem Staff großen Dank! 
Wirklich vielen herzlichen Dank!! 
 
 
Mitteilung                                                                                                            Sonntag, 19. 12. 2010, 22:50 
In der Sendung von Arakawa Under The Bridge heute Nacht, am 19. Dezember (Sonntag) von 1:35 Uhr bis 2:05 
Uhr (TV Toukyou) zeichne ich mich verantwortlich für die End Card. Wenn ihr die Möglichkeit habt, seht euch 
bitte unbedingt den Anime an. 
 
Es hat total viel Spaß gemacht, keine eigenen Chara zu zeichnen! 
 
Vielleicht läuft es außerhalb leicht zeitverschoben, aber schaut es euch bitte an, wenn ihr mögt. 

http://s1215.photobucket.com/albums/cc507/arblodt/Arina-Rare%20Stuff/?action=view&current=arakawajpeg.jpg
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Über das kostenlose Heft                                                                                      Dienstag, 21. 12. 2010, 11:42 
Über das kostenlose Heft bei der Fuyucomi, ich bekam von Kindern und Leuten von außerhalb, die es sich nicht 
besorgen können, oft die Frage gestellt, ob und sei es nur der Mangateil, nicht als Zugabe in eine meiner 
Veröffentlichungen für den Handel abgedruckt werden könnte, es wurde eine Ankündigung beschlossen. 
(Die Umstände eines genauen Erscheinungstages usw. teile ich euch wieder mit) 
 
※Nehmt bitte zur Kenntnis, dass Gastmangas usw. nicht erneut abgedruckt werden können. 
 
 
Shueisha, die mich wunderbar verstanden haben, meinem Vorgesetzten, wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
 
Junai Tenshi                                                                                                          Dienstag, 21. 12. 2010, 11:46 
Ich habe es euch bereits angekündigt, die Reservierungen für das Album „Junai Tenshi“ anlässlich meines 
15jährigen Debütjubiläums werden landesweit bei Animate angenommen. 
 
Wenn ihr es am Erscheinungstag kriegen wollt, empfehle ich euch, es reservieren zu lassen. 
 
Begleitend dazu werde ich bei einem Event anlässlich der Erscheinung sein. 
Schaut die Details bitte auf der Animate Homepage nach. 
 
http://www.animate.co.jp/ 
 
 
Bitte seid mir gewogen. 
 
 
CD - Werbeseite                                                                                                   Mittwoch, 22. 12. 2010, 3:59 
Es wurde eine CD – Werbeseite eröffnet. 
 
Schaut sie euch bitte an, wenn ihr mögt. 
 
 
 
http://tanemuraarina.com/15th/ 
 
 
Live Show                                                                                                               Sonntag, 26. 12. 2010, 16:18 
Um ehrlich zu sein, wurde ein Liveauftritt • (Bitte seid mir auch beim MIXPLOSION 2011 gewogen  m(_ _)m) 
von mir für den 22. Januar 2011 (Samstag) beschlossen. 
 
 
 
Einlass • 17:00  Beginn 18:00 
Ort • Live Gate Toukyou @ Ebisu http://www.livegate.jp/ 
 

Tickets • Vorverkauf & Reservierung 2500 Yen   Abendkasse 3000    ※（Je +1 Drink 500 Yen) 
Ticketreservierung • Lawson Ticket 
 
Lawson Ticket L – Code                                                              
L=77153 
Annahmebeginn • 8. Januar 2011  
 
Auftreten werden • V.S UNION, Okano Kousuke, Arina Tanemura, merry ☆maker 

http://www.animate.co.jp/
http://tanemuraarina.com/15th/
http://www.livegate.jp/
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Ich werde schon gefragt, ob man Einladungen zum Livekonzert bekommen kann, ich bin wirklich sehr 
aufgeregt, ich werde ab jetzt viel proben, ich möchte mich anstrengen. 
 
Da ich mich zusammen mit den anderen, die auftreten, voll und ganz einer guten Live Show widme, kommt 
bitte, wenn ihr mögt. 
 
 
Eine wunderbare Überraschung                                                                                Montag, 27. 12. 2010, 8:40 
 

 
 
(15th Anniversary & „Junai Tenshi“ Feier <3 Erscheinung) 
 
Das Jahr geht endgültig zu Ende. 
 
Da feierten ich und meine Frau Assistentinnen am Arbeitsplatz den Abschied des alten Jahres. 
Wir aßen Eintopf und waren alle lebhaft und fröhlich. 
 
Ich war begeistert, als Miiichi mir meine gerade fertige CD mitbrachte! 
Es fängt mit Miiichi an, ich weiß, dass der Staff sich überall abmühte und weil natürlich auch ich mich vom 
ganzen Herzen angestrengt hatte, waren meine Gefühle  wirklich immens. 
 
Zu Anfang versuchte ich bloß, die Texte zu schreiben und als ich beschloss, sie zu singen,  gab es bloß ein 
Exemplar, ich war schon froh, sie wegen Miiichi aufgenommen zu haben und trotzdem wurde sie irgendwann 
zu einer großen Sache.... 
 
Ich hatte erneut das Gefühl, dass es wie bei Manga etwas total Erfreuliches ist, „ein Werk zu erschaffen“. 
 
 
Ich reservierte für die Afterparty natürlich munter im Pasela! und wir waren dort. 
 
Dann waren wir in einem Raum, der größer war als der, den ich reserviert hatte. 
 
Als ich die CD in den DVD Player tat, weil mir alle sagten, dass sie sie hören wollen, kam wie auch immer von 
den Leuten vom Pasela doch allen Ernstes ein Überraschungsgeschenk! 
 
Es überraschte mich wirklich, dass sie sowohl von meinem 15jährigen Jubiläum als auch von der CD wussten. 
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Ich fragte mich zuerst, ob eine Assistentin das bestellt hätte, aber ich hatte dort reserviert, ich so „Häää?“. 
(Auch dass wir einen großen Raum kriegten, war ein schickes Geschenk!) 
 
Ich habe mein geliebtes Pasela nur noch mehr liebgewonnen. 
 
Ich freute mich so sehr, dass mir die Tränen kamen. 
 
Sowohl das Pasela, als auch meine Assistentinnen, meine Freunde, meine Leser, meine Manga und meine CD 
und glückliche Stunden sind meine geliebten Schätze. 
 
Euch allen, vielen Dank. 
 
 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     


